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Übersicht / Overview
Atelier Moments

Dessin / design Nr. / no

Aurum E45
Arabella NEU / NEW E80
Aviva NEU / NEW E68

Botanic E17
Engadina A72
Eternity E56
Feathers NEU / NEW E70
Fantasia E46
Finja E52
Fiorenza E49
Fleurs Volantes E26
Greenery E36
Magic Forest E16
Motion NEU / NEW E59
Ninfea NEU / NEW E64
Oasis NEU / NEW E71
Peacock NEU / NEW E67

Purple Rain E33
Pusteblume 431
Rhythm E31
Shooting Star E22
Spring Breeze E41
Trees E29
Vanessa NEU / NEW E65

White Season E10

Dessin / design Nr. / no

Artemis A77
Artemis Verso A78
Avenue D49
Belle Epoque A91
Belle Epoque Verso A97
Broadway D52
Calma  B98
Color Frame B99
Dreamcatcher P39
Farn E50
Farn Verso E60
Fil-à-Fil Doubleface  853
Fil-à-Fil Streifen   852

Fil-à-Fil Uni   851
Finedot NEU / NEW E78
Finestripe NEU / NEW E79
Fino Avantgarde 323
Fiori Pastello E28
Fiori Pastello Verso E48
Flanell E61
Flow E39
Grace E53
Jersey Uni 902
Leaves E24
Leaves Verso E34
Le Petit Bourdon
Le Vrai Bourdon
Lienzo   551
Make My Day P42
Manhattan D51

Naturestripe NEU / NEW E 76
Nils E55
Percale Uni 704
Purolino 550
Satin Minimal B45
Satin New Selection C04
Satin Premium A21
Satin Premium A35
Satin Selection A17
Satin Uni 105
Seta Cotone E32
Summertime P15
Sunkiss P11
Times Square D50
Twist E40
Vichy A75
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Luxury Nights

Dessin / design Nr. / no

Alpaufzug 566
Butterfly 700
Collier B82
Diana D60
Foglia C21
Heritage 530
Prisma  D58
Snow Lace E25
Soie 860
Summerfield E38
Twinkle D84

Frottier / Terry 

Dessin / design Nr. / no

Botanic E17.295
Cocoon 5100
Fantasia E46.229
Fiorenza E49.010
Fleurs Volantes E26.010
Leaves E24.207
Magic Forest E18.268
Neptuna E02.010
Papagena 5128.010
Prestige 5001
Pure  5003
Pure 5008
Purple Rain E33.010
Purple Rain 5134.010
Snow Lace 5132.010
Summerfield 5135.010
White Season E10.010

Home

Kimono

Dessin / design Nr. / no

Aspen 6000

Aspen 6003
Aviva NEU / NEW Z29.147

Blue Hour Z14.491

Botanic Z17.295
Fantasia Z22.229
Feathers NEU / NEW Z31.010
Finja Z24.351
Fiorenza Z23.828

Fleurs Volantes Z16.011
Castello Z26.147

Jamila Z11.231

Magic Forest Z15.268
Motion NEU / NEW Z27.010
Mystic Garden   Z07.011

Neptuna   Z10.132
Ninfea NEU / NEW Z28.207

Papagena   Z09.207
Peacock NEU / NEW Z30.841

Purple Rain Z19.008

Rhythm Z20.008

Sarastro Z08.304

Spring Breeze  Z18.029

Dessin / design Nr. / no

Botanic E17.295Y
Fantasia E46.229Y
Farn E50.363Y
Farn Verso E60.305Y
Fiorenza E96.010Y

Fleurs Volantes E26.010Y
Magic Forest E16. 268Y
Motion NEU / NEW E59.010Y
Oasis NEU / NEW E71.217Y

Purple Rain E33.010Y
Vanessa NEU / NEW E65.010Y
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E80 Arabella

EN 
The hydrangea is not a classic flower, but a flowering bush 
with large blossoms. Popular in historic parks and romantic 
cottage gardens, it brings color to shady niches. The finely 
balanced blooms in shades of green, blue, red and warm yel-
low unfold their natural elegance on soft, low-iron jersey. The 
ARABELLA print design captures this richness and perfectly 
completes light interiors, wood tones and natural materials.

DE 
Die Hortensie ist keine klassische Blume, sondern ein blü-
hender Strauch mit grossen Blüten. Beliebt in historischen 
Parkanlagen und romantischen Cottage-Gärten, bringt sie 
Farbe in schattige Nischen. Auf weichem, bügelarmem Jer-
sey entfalten die fein abgestimmten Blüten in Grün-, Blau-, 
Rot- und warmen Gelbtönen ihre natürliche Eleganz. Das 
Druckdesign ARABELLA fängt diesen Reichtum ein und passt 
perfekt zu hellen Interieurs, Holztönen und Naturmaterialien.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 008

NEU / NEW
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jersey
100% Baumwolle

Jersey
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

SATIN UNI
105 Col. 009

PRISMA
D58 Col. 841

ARABELLA
E80 Col. 010

Arabella E80

NILS
E55 Col. 011

FARN VERSO
E60 Col. 305

Stoffbreite /  
Fabric width:  
160 cm

FIORI PASTELLO
E28 Col. 132

Dazu passen / Matching with



E68 Aviva

EN 
A soft breeze heralds the arrival of spring and brings a border 
of coneflowers, zinnias and daisies to life. Above this variety 
butterflies float in bright colors. AVIVA creates dreams of an 
idyllic spring landscape, which fades into a white back-  ground 
as a panel with elegant plant drawings on a beige background. 

DE 
Ein sanfter Wind bringt den Frühling und lässt die Pflan-
zenbordüre aus Sonnenhut, Zinnien, Margeriten und Jo-
hanniskraut erblühen. Über dieser Vielfalt schweben 
Schmetterlinge in leuchtenden Farben. AVIVA lässt von 
einer idyllischen Frühlingslandschaft träumen, die als Pan-
neau mit eleganten Pflanzenzeichnungen auf beigem Fond 
nach oben in einen weissen Hintergrund übergeht. 

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 147

NEU / NEW
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SATIN UNI
105 Col. 011

TWIST
E40 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 147

SATIN UNI
105 Col. 008

Aviva E68

SATIN UNI
105 Col. 009

Home Couture

Mit Kissen / With Cushion

AVIVA
E68 Col. 147

Zierkissenbezug / Cushion cover
AVIVA Z29.147K45.45R

VANESSA
E65 Col. 010

Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Nur Deckenbezüge erhältlich. Grössen 
gemäss Preisliste und massgefertigt.

Only duvet covers available. Sizes accor-
ding to price list and made to measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm



E70 Feathers

EN 
FEATHERS is the charming evolution of the iconic LE PIUME  
design by Christian Fischbacher. The hand-drawn feather  
bouquets take up the classic theme with a wink.  
The motifs are reminiscent of the Golden Twenties, when 
feathers of birds of paradise and parrots characterized 
European women’s fashion. Loosely scattered across the 
bed linen as ornaments, they stand out against the whi-
te background and give the bed linen a fresh look.

DE 
FEATHERS ist die charmante Weiterentwicklung des ikoni-
schen Designs LE PIUME von Christian Fischbacher. Die von 
Hand gezeichneten Federbouquets greifen das klassische 
Thema mit einem Augenzwinkern auf. Die Motive erinnern an 
die goldenen 20er Jahre, als Federn von Paradiesvögeln und 
Papageien den modischen Auftritt europäischer Frauen prägten. 
Als Ornamente locker über die Bettwäsche verteilt, kommen 
diese auf dem weißen Fond besonders schön zur Geltung 
und verleihen der Bettwäsche eine frische Ausstrahlung.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 053

NEU / NEW
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Produktdetails / Product details 
Qualität / Quality Satin

100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made 
to measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOTION
E59 Col. 010

SATIN MINIMAL 
B45 Col. 050

CALMA
B98 Col. 025

Feathers E70

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 025

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Dazu passen / Matching with

Home Couture

FEATHERS
E70 Col. 010

Zierkissenbezug / Cushion cover
FEATHERS Z31.010K45.45R



EN 
Christian Fischbacher's FINEDOT is one of the most popular 
classics with one of the lightest fabric qualities at just 90g 
per m2. Only extra-long staple cotton is used for this fab-
ric. The extraordinarily long and fine fibers have first-class 
processing characteristics. The elegant little dots on FINE-
DOT are a weft satin that makes the matt dots visible on the 
shiny background woven as warp satin. The combination of 
the fine yarn, the special weave and the sophisticated finish 
give this feather-light fabric its extravagant appearance. 

DE 
Christian Fischbachers FINEDOT gehört zu den beliebten  
Klassikern mit der leichtesten Stoffqualität von nur 90g pro m2. 
Für diesen wird ausschließlich Extra-Langstapelbaumwolle  
verwendet. Die außerordentlich langen und feinen Fasern  
verfügen über erstklassige Verarbeitungseigenschaften.  
Bei den eleganten kleinen Pünktchen auf FINEDOT handelt es 
sich um einen Schusssatin, der die matten Punkte auf dem 
glänzenden, als Kettsatin gewebten Untergrund sichtbar 
werden lässt. Die Kombination des edlen Garns, die besondere 
Webart sowie die anspruchsvolle Veredelung verleihen dem 
federleichten Gewebe seine extravagante Ausstrahlung. 

E78 FinedotNEU / NEW
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Feinsatin
100% Baumwolle

Fine Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Finedot E78

SATIN UNI
105 Col. 009

FINESTRIPE
E79 Col. 010

MANHATTAN
D51 Col. 010

NINFEA
E64 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 011

FINEDOT 
E78 Col. 010

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



EN 
Christian Fischbacher's FINESTRIPE is one of the most popu-
lar classics with one of the lightest fabric qualities at just 90g 
per m2. Only extra-long staple cotton is used for this fabric. 
The extraordinarily long and fine fibers have first-class proces-
sing characteristics. The elegant fine stripes on FINESTRIPE 
are a weft satin, which makes the matt stripes visible on the 
shiny background woven as warp satin. The combination of 
the fine yarn, the special weave and the sophisticated finish 
give this feather-light fabric its extravagant appearance.

DE 
Christian Fischbachers FINESTRIPE gehört zu den beliebten 
Klassikern mit der leichtesten Stoffqualität von nur 90g pro 
m2. Für diesen wird ausschließlich Extra-Langstapelbaumwol-
le verwendet. Die außerordentlich langen und feinen Fasern 
verfügen über erstklassige Verarbeitungseigenschaften. Bei 
den eleganten feinen Streifen auf FINESTRIPE handelt es sich 
um einen Schusssatin, der die matten Streifen auf dem glän-
zenden als Kettsatin gewebten Untergrund sichtbar wer-
den lässt. Die Kombination des edlen Garns, die besondere 
Webart sowie die anspruchsvolle Veredelung verleihen dem 
federleichten Gewebe seine extravagante Ausstrahlung. 

E79 FinestripeNEU / NEW
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Feinsatin
100% Baumwolle

Fine Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Finestripe E79

CALMA
B98 Col. 004

NATURE STRIPE
E76 Col. 010

AVENUE
D49 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

FINEDOT
E78 Col. 010

FINESTRIPE
E79 Col. 010

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



E59 Motion

EN 
Like a close-up of soft fur or a zoom on fine feathers, the MO-
TION design is the artistic interpretation of a warp print. In this 
technique, the design is printed onto the warp threads before 
weaving, creating a blurred, almost watercolor- 
like pattern. Originally from France, this technique beca-
me particularly popular in the 18th century and was used to 
embellish fine silk fabrics from Lyon. MOTION'S soft greys 
and colorful pastels are suitable for both classic and modern 
interiors, creating an elegant yet relaxing atmosphere.

DE 
Wie die Nahaufnahme eines weichen Fells oder ein Zoom auf 
feine Federn – das Design MOTION ist die künstlerische Inter-
pretation eines Kettdrucks. Bei dieser Technik wird das Design 
vor dem Weben auf die Kettfäden gedruckt und erzeugt ein 
verschwommenes, fast aquarellartiges Muster. Ursprünglich 
aus Frankreich, wurde diese Technik besonders im 18. Jahrhun-
dert populär und veredelte feine Seidenstoffe aus Lyon. Die 
weichen Grau- und bunten Pastelltöne von MOTION passen 
sowohl in klassische als auch in moderne Räume und verleihen 
eine elegante und gleichzeitig entspannende Atmosphäre.

 Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 010

NEU / NEW
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MOTION 
E59 Col. 010

Morgenmantel / 
Dressing gown
MOTION E59.010R

Kimono / Kimono
MOTION E59.010Y

Zierkissenbezug / Cushion cover
MOTION Z27.010K50.30R

NEW SELECTION
C04 Col. 217

FLOW
E39 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

TWIST
E40 Col. 010

Motion E59

Bad / Bath

SATIN UNI
105 Col. 054

Home Couture

Dazu passen / Matching with

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 



E76 Nature Stripe

EN 
After being observed in the wild, the varying plant motifs of 
the NATURE STRIPE design were drawn and partially water 
colored at Christian Fischbacher's in-house studio. The con-
temporary interpretation of a herbarium with lilies, yarrows, 
zinnias, daisies and coneflowers creates a delicate, calming 
ambience. Printed on striped fine satin, NATURE STRIPE 
combines the original power of nature with stylish design. 

DE 
Die vielfältigen Pflanzenmotive des Designs NATURE STRIPE 
wurden nach Beobachtung in der freien Natur im hauseigenen 
Atelier von Christian Fischbacher gezeichnet und partiell aqua-
relliert. Die zeitgenössische Interpretation eines Herba- 
riums mit Lilien, Schafgarben, Zinnien, Margeriten und Sonnen-
hut entfaltet in kleinen Arrangements ein zartes, beruhigendes 
Ambiente. Gedruckt auf gestreiftem Feinsatin vereint Nature 
Stripe die ursprüngliche Kraft der Natur mit stilvollem Design.

NEU / NEW
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Nature stripe E76

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Feinsatin
100% Baumwolle

Fine Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

FINEDOT
E78 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 009

FINESTRIPE
E79 Col. 010

SATIN PREMIUM
A21 Col. 050

NATURE STRIPE
E76 Col. 010

Dazu passen / Matching with



E64 Ninfea

EN 
Water lily leaves and flowers in delicate shades of green, 
gold and apricot unfold on iridescent, shiny beige satin like 
on the reflective surface of a calm lake. The gentle play of 
colors and flowing shapes lend the design a natural har-
mony and calming lightness. Seen from above, the water 
lilies appear as large dots that condense into ornaments. 
This arrangement gives the design a modern look.

DE 
Wie auf der spiegelnden Oberfläche eines stillen Sees ent-
falten sich aquarellierte Seerosenblätter und -blüten in 
zarten Grün-, Gold- und Apricottönen auf changierendem, 
beige-glänzendem Satin. Das sanfte Farbspiel und die flie-
ßenden Formen verleihen dem Design eine natürliche Har-
monie und eine beruhigende Leichtigkeit. Aus der Vogel-
perspektive erscheinen die Seerosenblätter als großzügige 
Punkte, die sich zu Ornamenten verdichten. Diese Vertei-
lung verleiht dem Design eine moderne Formensprache. 

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 010

NEU / NEW
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Ninfea E64

SATIN UNI
105 Col. 003

FINEDOT
E78 Col. 010

SETA COTONE
E32 Col. 132

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 828

NINFEA 
E64 Col. 207

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Zierkissenbezug / Cushion cover
NINFEA Z28.207K50.30R

Home Couture

Dazu passen / Matching with



E71 Oasis

EN 
With its gently swaying palm trees, succulents and stylized 
leaves, the OASIS design transports you to an enchanting 
oasis in the middle of the desert. A resting tiger and a dotted 
leopard lend the scene a majestic power, stopping time for 
a moment. The bed linen in sand and gold tones is printed 
with the utmost care and precision in Northern Italy. The soft 
color nuances and fine details create a harmonious combi-
nation of natural luxury and mimic the serenity of an oasis.

DE 
Das Design OASIS entführt in eine bezaubernde Wüsten-
landschaft mit sanft wiegenden Palmen, Sukkulenten und 
stilisierten Blättern. Ein ruhender Tiger und ein getupfter 
Leopard verleihen der Szene eine majestätische Kraft, wel-
che die Zeit stillstehen lässt. Die Bettwäsche in Sand- und 
Goldtönen wird mit höchster Sorgfalt und Präzision in Obe-
ritalien gedruckt. Die sanften Farbnuancen und die feinen 
Details schaffen eine harmonische Verbindung von Natur und 
Luxus und verleihen das beruhigende Gefühl einer Oase. 

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 010

NEU / NEW
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SETA COTONE
E32 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 029

LEAVES
E24 Col. 207

OASIS 
E71 Col. 217

Oasis E71

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

SATIN UNI
105 Col. 147

Bad / Bath

Morgenmantel / Dressing gown
OASIS E71.217R

Kimono / Kimono
OASIS E71.217Y

Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 



E71 Oasis

EN 
With its gently swaying palm trees, succulents and styli-
zed leaves, the OASIS design transports you to an enchan-
ting oasis in the middle of the desert. A resting tiger and a 
dotted leopard lend the scene a majestic power, stopping 
time for a moment. The distinctive color combination of 
OASIS with warm mustard and bright pink tones is a real 
eye-catcher and gives the bedroom a vibrant touch. It fits 
perfectly into trendy bed-rooms and combines wonderfully 
with modern interior design styles - whether with the na-
tural warmth of wood or the cool simplicity of concrete.

DE 
Das Design OASIS entführt in eine bezaubernde Wüstenland-
schaft mit sanft wiegenden Palmen, Sukkulenten und stilisierten 
Blättern. Ein ruhender Tiger und ein getupfter Leopard verleihen 
der Szene eine majestätische Kraft, welche die Zeit stillste-
hen lässt. Die aparte Farbkombination von OASIS mit warmen 
Senf- und leuchtenden Pinktönen ist ein echter Eyecatcher und 
verleiht dem Raum eine vibrierende Note. Sie fügt sich perfekt in 
trendige Schlafräume ein und lässt sich wunderbar mit moder-
nen Innenarchitektur-Stilen kombinieren – sei es mit der natürli-
chen Wärme von Holz oder der kühlen Schlichtheit von Beton.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 897

NEU / NEW
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Oasis E71

LEAVES
E24 Col. 054

SATIN UNI
105 Col. 828

SATIN UNI
105 Col. 897

SATIN UNI
105 Col. 054

LEAVES VERSO
E34 Col. 207

OASIS 
E71 Col. 134

Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm



E67 Peacock

EN 
PEACOCK is a tribute to the French «Toiles de Jouy». The 
distinctive printed fabrics were originally produced with 
engraved copper plates and created detailed, figurative or 
floral images. The protagonist of this contemporary interpre-
tation is the peacock, surrounded by fine medallions, archi-
tectural elements and exotic plants. Delicate landscapes with 
elegant flower garlands in shades of blue adorn the white 
background. The double-sided fabric with an elegant, shiny 
plain satin on the reverse and matching cushion motifs of-
fers special design options for sophisticated sleep culture.

DE 
PEACOCK ist eine Hommage an die französischen «Toiles de 
Jouy». Die charakteristischen Druckstoffe wurden ursprünglich 
mit gravierten Kupferplatten hergestellt und erlaubten detail-
lierte, figurative oder florale Darstellungen. Protagonist auf 
der zeitgenössischen Interpretation ist der Pfau, umgeben von 
feinen Medaillons, architektonischen Elementen und exotischen 
Pflanzen. Zarte Landschaftsdarstellungen mit feinen Blumengi-
rlanden in Blautönen zieren den weissen Grund. Die Konfektion 
als Doubleface mit einem edel glänzenden Satin-Uni auf der 
Rückseite und abgepassten Kissenmotiven bietet besondere 
Gestaltungsmöglichkeiten für die anspruchsvolle Schlafkultur.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 207

NEU / NEW
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FLOW
E39 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 841

SATIN MINIMAL
B45 Col. 045

FIL À FIL UNI
851 Col. 056

PEACOCK  
E67 Col. 010

Peacock E67

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 056

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste.
Kissen mit abgepasstem Motiv.

Sizes according to price list.
Cushions with customised motif.

Verschlüsse / 
Closure     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Doubleface only 
Rückseite / Backside: 
Satin Uni 105 Col. 841  

PEACOCK 
Satin Uni 105 Col. 841

Zierkissenbezug / Cushion cover
PEACOCK Z30.841K45.45R

Home Couture

Vorderseite / Frontside Rückseite / Backside

Nur Reissverschluss / 
Zipper only  

Dazu passen / Matching with



E65 Vanessa

EN 
The VANESSA design unfolds its beauty as delicately as the 
butterflies characteristic of this design flutter their wings. Their 
melodious names – Red Admiral, Peacock and Painted Lady – 
evoke natural grace and elegance. Fine lines and filigree dots 
characterize the wings of the noble butterflies, which float gent-
ly and almost weightlessly on the smooth satin. In soft tones, 
they bring a touch of summer and freedom to the bedroom.

DE 
Zart wie ein Flügelschlag entfaltet sich die Schönheit der Schmet-
terlinge auf dem Design VANESSA. Ihre klangvollen Namen – Ad-
miral, Tagpfauenauge und Distelfalter – erzählen von natürlicher 
Anmut und Eleganz. Feine Linien und filigrane Punkte zeichnen 
die Flügel der Edelfalter, die sanft und fast schwerelos auf dem 
glatten Satin verweilen. In lichten Farbtönen gehalten, verleihen 
sie dem Schlafzimmer einen Hauch von Sommer und Freiheit.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 009

NEU / NEW
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FLOW
E39 Col. 010

BUTTERFLY
700 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

VANESSA
E65 Col. 010

Vanessa E65

CALMA
B98 Col. 142

SATIN UNI
105 Col. 011

Morgenmantel / Dressing gown
VANESSA E65.010R

Kimono / Kimono
VANESSA E65.010Y

Bad / Bath

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Produktdetails / Product details 
Qualität / Quality Satin

100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste 
und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Dazu passen / Matching with
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  Zierkissenbezüge / cushion covers

EN 
Our product line includes luxurious cushion covers made 
of noble material that will add a touch of elegance to 
any room. The carefully selected fabrics and colours can 
be perfectly combined with different interior styles and 
give your living room, bedroom or cozy reading corner 
that certain something. Discover our new cushion co-
vers now and let the quality and design convince you.

DE 
Unsere Produktlinie umfasst luxuriöse Zierkissenbezüge aus 
edlem Material, die jedem Raum einen Hauch von Eleganz 
verleihen. Die sorgfältig ausgewählten Stoffe und Farben 
lassen sich perfekt mit verschiedenen Einrichtungsstilen 
kombinieren und verleihen Ihrem Wohnzimmer, Schlafzimmer 
oder Ihrer gemütlichen Leseecke das gewisse Etwas. Ent-
decken Sie jetzt unsere neuen Zierkissenbezüge und lassen 
Sie sich von der Qualität und dem Design überzeugen.
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AVIVA
Z29.147K45.45R

PEACOCK
Z30.841K45.45R

FEATHERS
Z31.010K45.45R

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Canvas
100% Baumwolle

Canvas
100% Cotton

Grössen / Sizes 45 x 45 cm

Verschlüsse / 
Closure 

Waschanleitung / 
Care instructions 

88% Cotton / Baumwolle
12% Polyester

Vorderseite / Frontside

Vorderseite / Frontside

Vorderseite / FrontsideRückseite / Backside

Rückseite / Backside

Rückseite / Backside

Zierkissenbezüge / Cushion covers 45X45 CM 



Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Canvas
100% Baumwolle

Canvas
100% Cotton

Grössen / Sizes 30 x 50 cm 

Verschlüsse / 
Closure 

Waschanleitung / 
Care instructions 

88% Cotton / Baumwolle
12% Polyester

MOTION
Z27.010K50.30R

NINFEA
Z28.207K50.30R

Vorderseite / Frontside

Vorderseite / Frontside

Rückseite / Backside

Rückseite / Backside

30X50 CM Zierkissenbezüge / Cushion covers
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DE 
Die Atelier Linie steht für kunstvoll gestaltete Designs auf 
höchstem Niveau. Sie vereint edle Materialien mit der her-
ausragenden Vision unserer Textilkünstler. Die Atelier Linie 
besticht durch kreative Muster und spielerische Prints, welche 
von Hand gezeichnet ihren einzigartigen Charakter erhalten.

EN
The Atelier line stands for artistic designs at the highest level. It 
combines fine materials with the outstanding vision of our tex-
tile artists. The Atelier line captivates with creative patterns and 
playful prints, which are given their unique character by hand.
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E80 Arabella

EN 
The hydrangea is not a classic flower, but a flowering bush 
with large blossoms. Popular in historic parks and romantic 
cottage gardens, it brings color to shady niches. The finely 
balanced blooms in shades of green, blue, red and warm yel-
low unfold their natural elegance on soft, low-iron jersey. The 
ARABELLA print design captures this richness and perfectly 
completes light interiors, wood tones and natural materials.

DE 
Die Hortensie ist keine klassische Blume, sondern ein blü-
hender Strauch mit grossen Blüten. Beliebt in historischen 
Parkanlagen und romantischen Cottage-Gärten, bringt sie 
Farbe in schattige Nischen. Auf weichem, bügelarmem Jer-
sey entfalten die fein abgestimmten Blüten in Grün-, Blau-, 
Rot- und warmen Gelbtönen ihre natürliche Eleganz. Das 
Druckdesign ARABELLA fängt diesen Reichtum ein und passt 
perfekt zu hellen Interieurs, Holztönen und Naturmaterialien.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 008

NEU / NEW
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jersey
100% Baumwolle

Jersey
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

SATIN UNI
105 Col. 009

PRISMA
D58 Col. 841

ARABELLA
E80 Col. 010

Arabella E80

NILS
E55 Col. 011

FARN VERSO
E60 Col. 305

Stoffbreite /  
Fabric width:  
160 cm

FIORI PASTELLO
E28 Col. 132

Dazu passen / Matching with



E45 Aurum

EN 
A warm, autumnal mood lies over the landscape. Colorful 
ochres, reds and greens illuminate the trees and grasses. 
Delicate wisps of mist float over the treetops, giving the print 
design a light appearance that fades into brilliant white. Painted 
in the in-house atelier, the autumnal atmosphere is printed in 
Northern Italy on the exclusive and well proven cotton sateen.

DE 
Eine warme, herbstliche Stimmung liegt über der Landschaft. 
Bunte Ocker-, Rot- und Grüntöne lassen die Bäume und Gräser 
erstrahlen. Zarte Nebelschwaden schweben über den Baum-
wipfeln und verleihen dem Druckdesign eine leichte Anmutung, 
welche sich in strahlendes Weiss auflöst. Die im hauseigenen 
Atelier gemalte Herbststimmung wurde in Norditalien auf den 
exklusiven und langbewährten Baumwollsatin gedruckt.
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SATIN UNI
105 Col. 003

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 147

SATIN UNI
105 Col. 008

AURUM
E45 Col. 010

Aurum E45

SATIN UNI
105 Col. 010

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Nur Decken erhältlich. Grössen gemäss 
Preisliste und massgefertigt.

Only duvet covers available. Sizes accor-
ding to price list and made to measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm



E68 Aviva

EN 
A soft breeze heralds the arrival of spring and brings a border 
of coneflowers, zinnias and daisies to life. Above this variety 
butterflies float in bright colors. AVIVA creates dreams of an 
idyllic spring landscape, which fades into a white back-  ground 
as a panel with elegant plant drawings on a beige background. 

DE 
Ein sanfter Wind bringt den Frühling und lässt die Pflan-
zenbordüre aus Sonnenhut, Zinnien, Margeriten und Jo-
hanniskraut erblühen. Über dieser Vielfalt schweben 
Schmetterlinge in leuchtenden Farben. AVIVA lässt von 
einer idyllischen Frühlingslandschaft träumen, die als Pan-
neau mit eleganten Pflanzenzeichnungen auf beigem Fond 
nach oben in einen weissen Hintergrund übergeht. 

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 147

NEU / NEW
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SATIN UNI
105 Col. 011

TWIST
E40 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 147

SATIN UNI
105 Col. 008

Aviva E68

SATIN UNI
105 Col. 009

Home Couture

Mit Kissen / With Cushion

AVIVA
E68 Col. 147

Zierkissenbezug / Cushion cover
AVIVA Z29.147K45.45R

VANESSA
E65 Col. 010

Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Nur Deckenbezüge erhältlich. Grössen 
gemäss Preisliste und massgefertigt.

Only duvet covers available. Sizes accor-
ding to price list and made to measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm



E17 Botanic

EN 
BOTANIC - A masterpiece of contemporary floral art. Here, deli-
cate pink orchids, passionate passion flowers and majestic irises 
shine on a bed of soft sand. Artful strokes and sophisticated sha-
ding give this design a new dimension. The clever arrangement 
of motifs and the stylish colour palette give it an incomparable 
contemporary charm. Enter a world where nature blossoms in 
full glory and the elegance of this design brightens your nights.

DE 
BOTANIC - Ein Meisterwerk der zeitgenössischen Blumenkunst. 
Hier erstrahlen zartrosa Orchideen, leidenschaftliche Passions-
blumen und majestätische Schwertlilien auf einem Bett aus 
sanftem Sand. Durch kunstvollen Strich und raffinierte Schat-
tierungen gewinnt dieses Design eine neue Dimension. Die 
geschickte Anordnung der Motive und die modische Farbpa-
lette verleihen ihm einen unvergleichlichen zeitgenössischen 
Charme. Betreten Sie eine Welt, in der die Natur in voller Pracht 
erblüht und die Eleganz dieses Designs Ihre Nächte erhellt. 
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LEAVES
E24 Col. 207

SATIN PREMIUM
A21 Col. 050

SATIN UNI
105 Col. 828

SATIN UNI
105 Col. 054

BOTANIC
E17 Col. 295

Botanic E17

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Morgenmantel  
gefüttert / 
Lined dressing gown

COLOR FRAME
B99 Col. 054

Kimono
BOTANIC E17.295Y



EN 
With its ski theme, ENGADINA portrays a typically Swiss 
image. The bed linen features winter sports enthusiasts 
from the 1920s and 30s, alongside skiers of today, some 
whizzing down the slopes whilst others stand at the side 
and chat. The detailed drawing of the design, which was 
originally created using watercolour and photography, 
beckons the viewer onto the pistes of St. Moritz, the birth-
place of the alpine sport at the heart of the Engadin valley. 

DE 
ENGADINA greift mit dem Skisport ein typisches Schweizer 
Sujet auf: Auf der Bettwäsche tummeln sich Wintersportler 
aus den 1920er und 1930er Jahren gepaart mit Skifahrern aus 
der heutigen Zeit – mal im Abfahrtslauf, mal am Pistenrand 
plauschend. Die detailreiche Zeichnung des Entwurfs, ent-
standen in einer Mischtechnik aus Aquarell und Fotografie, 
entführt den Betrachter auf die Pisten von St. Moritz, dem 
Geburtsort des alpinen Wintersports im Zentrum des Engadin. 

A72 Engadina
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Produktdetails / Product details 
Qualität / Quality Satin

100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Pro-
duct 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

ENGADINA 
A72 Col. 841

Engadina A72

SATIN UNI 
105 Col. 841

SATIN UNI 
105 Col. 003

SATIN UNI 
105 Col. 054

SATIN UNI 
105 Col. 292

VICHY 
A75 Col. 010

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Dazu passen / Matching with



E56 Eternity

EN 
Matching the jacquard design fern, Eternity takes the 
fern motif as a symbol of eternity and durability. Flower 
bouquets of hydrangeas, poppies and African lilies form 
a harmonious composite on the finely drawn fern lea-
ves. The elegant bed linen in elegant silver, beige and 
gold tones fits effortlessly into a wide range of interi-
ors and gives your bedroom a luxurious atmosphere.

DE 
Passend zum Jacquard Design Farn nimmt Eternity das Farn-Mo-
tiv als ein Symbol für Ewigkeit und Beständigkeit auf. Blüten-
bouquets aus Hortensien, Mohn und Schmucklilien betten sich 
als harmonisches Komposit auf die fein gezeichneten Farn-
blätter. Die elegante Bettwäsche in edlen Silber-, Beige- und 
Goldtönen fügt sich mühelos in verschiedenste Interieurs ein 
und verleiht Ihrem Schlafzimmer eine luxuriöse Atmosphäre. 
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SATIN MINIMAL
B45 Col. 297

FOGLIA
C21 Col. 010

SATIN SELECTION
A17 Col. 207

LEAVES
E24 Col. 207

ETERNITY 
E56 Col. 305

Eternity E56

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

SETA COTONE
E32 Col. 207

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made 
to measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 



E70 Feathers

EN 
FEATHERS is the charming evolution of the iconic LE PIUME  
design by Christian Fischbacher. The hand-drawn feather  
bouquets take up the classic theme with a wink.  
The motifs are reminiscent of the Golden Twenties, when 
feathers of birds of paradise and parrots characterized 
European women’s fashion. Loosely scattered across the 
bed linen as ornaments, they stand out against the whi-
te background and give the bed linen a fresh look.

DE 
FEATHERS ist die charmante Weiterentwicklung des ikoni-
schen Designs LE PIUME von Christian Fischbacher. Die von 
Hand gezeichneten Federbouquets greifen das klassische 
Thema mit einem Augenzwinkern auf. Die Motive erinnern an 
die goldenen 20er Jahre, als Federn von Paradiesvögeln und 
Papageien den modischen Auftritt europäischer Frauen prägten. 
Als Ornamente locker über die Bettwäsche verteilt, kommen 
diese auf dem weißen Fond besonders schön zur Geltung 
und verleihen der Bettwäsche eine frische Ausstrahlung.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 053

NEU / NEW
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Produktdetails / Product details 
Qualität / Quality Satin

100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made 
to measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOTION
E59 Col. 010

SATIN MINIMAL 
B45 Col. 050

CALMA
B98 Col. 025

Feathers E70

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 025

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Dazu passen / Matching with

Home Couture

FEATHERS
E70 Col. 010

Zierkissenbezug / Cushion cover
FEATHERS Z31.010K45.45R



E46 Fantasia

EN 
Fantasia impresses with a dance of peonies, camelli-
as, Australian wildflowers and dazzling, exotic birds. The 
hand-painted motifs are complemented by transparent, 
shimmering flowers. This combination of traditional art and 
digital technology gives the design a contemporary cha-
racter. The vibrant brushstrokes and dark background cre-
ate depth and take you into a world of fantastic plants.

DE 
Fantasia besticht mit einem Reigen von Pfingstrosen, Ka-
melienblättern, australischen Wildblumen und schillernden, 
exotischen Vögeln. Die handgemalten Motive werden durch 
transparent schimmernde Blüten ergänzt. Diese Kombina-
tion aus traditioneller Kunst und digitaler Technik verleiht 
dem Design einen zeitgenössischen Charakter. Die leb-
haften Pinselstriche und der dunkle Fond erzeugen Tiefe 
und entführen Sie in eine Welt fantastischer Pflanzen.
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PRISMA
D58 Col. 835

FOGLIA
C21 Col. 010

SATIN PREMIUM
A35 Col. 207

LEAVES VERSO
E34 Col. 207

Fantasia E46

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

SATIN UNI
105 Col. 008

FANTASIA 
E46 Col. 229

Morgenmantel gefüttert / 
Lined dressing gown
FANTASIA E46.229R

Kimono / Kimono
FANTASIA E46.229Y

Zierkissenbezug /  
cushion cover
FANTASIA Z22.229K45.45R

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made 
to measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 



E52 Finja

EN 
Finja is an enchanting print design that follows the po-
pular tradition of the Christian Fischbacher handwriting. 
Fine brushstrokes bring squirrels, snow-covered dwarf 
birches and the tracks of wild geese in the snow to life. A 
majestic red kite circles over the winter landscape. Dre-
am-inspiring winter motifs are artistically painted on a 
white background in soft beige, brown and blue tones.

DE 
Finja ist ein bezauberndes Druckdesign, das in der belieb-
ten Tradition der Christian Fischbacher Handschrift steht. 
Feine Pinselstriche erwecken Eichhörnchen, verschneite 
Zwergbirken und die Spuren von Wildgänsen im Schnee 
zum Leben. Ein majestätischer Rotmilan kreist über der 
winterlichen Landschaft. In sanften Beige-, Braun- und 
Blautönen wurden die Wintermotive künstlerisch auf 
weissen Fond gemalt und laden zum Träumen ein.
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FLANELL
E61 Col. 147

SATIN MINIMAL
B45 Col. 045

NILS
E55 Col. 011

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 056

FINJA 
E52 Col. 010

Finja E52

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

FIL À FIL UNI
851 Col. 056

Zierkissenbezug /  
cushion cover
FINJA Z24.351K50.30R

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made 
to measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 



E49 Fiorenza

EN 
Fiorenza is an extraordinary bed linen with «oversized» 
flowers – light roses, purple dahlias and red rose hips adorn 
the white satin. Inspired by the huge range of flowers found 
in Italian gardens, the design captures the essence of clas-
sic beauty. In the sunlight of late summer, delicate flowers 
and bright berries glow as a harbinger of autumn to come. 
Let yourself be enchanted by the Fiorenza print design 
and bring the magic of Italian gardens into your home.

DE 
Fiorenza ist eine aussergewöhnliche Bettwäsche mit 
«oversized» Blüten – helle Rosen, lilafarbene Dahlien und 
rote Hagebutten zieren den weissen Satin. Inspiriert vom 
Blumenmeer italienischer Gärten, fängt das Design die 
Essenz klassischer Schönheit ein. Im Sonnenlicht des 
Spätsommers erstrahlen zarte Blüten und leuchtende Bee-
ren als Vorboten des bevorstehenden Herbstes. Lassen 
Sie sich vom Druckdesign Fiorenza verzaubern und ho-
len Sie sich die Magie italienischer Gärten nach Hause.
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FLOW
E39 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN MINIMAL
B45 Col. 022

SATIN MINIMAL
B45 Col. 025

FIORENZA
E49 Col. 010

Fiorenza E49

NILS
E55 Col. 828

Produktdetails / Product details 
Qualität / Quality Satin

100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made 
to measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Morgenmantel gefüttert /  
Lined dressing gown
FIORENZA E49.010R

Kimono / Kimono
FIORENZA E49.010Y

Zierkissenbezug /  
cushion cover
FIORENZA 
Z23.828K45.45R



E26 Fleurs Volantes

EN 
In a round dance with dahlias, zinnias and delicate cosmeae, 
deep blue cornflowers shine on bright white bed linen. Ins-
pired by the playfully light room installations by Swiss artists 
Steiner/Lenzlinger, the cheerful floral arrangements make us 
long for summer. The extra-long staple cotton forms the basis 
for the photographed and hand-painted flowers and tendrils. 

DE 
In einem Reigen mit Dahlien, Zinien und zarten Cosmeae 
leuchten tiefblaue Kornblumen auf strahlend-weisser Bettwä-
sche. Inspiriert von den spielerisch leichten Rauminstallati-
onen der Schweizer Künstler Steiner/Lenzlinger, wecken die 
fröhlichen Blumenarrangements viel Lust auf den Sommer. 
Die extra-langstapelige Baumwolle als Basis für die foto-
grafierten und von Hand gemalten Blüten und Ranken.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standard-
grössen und massgefertigt. Details siehe 
Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price 
List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

FIL À FIL UNI
851 Col. 056

TWIST
E40 Col. 010

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 056

SATIN PREMIUM
A21 Col. 042

SUMMERFIELD
E38 Col. 010

Fleurs Volantes E26 

Morgenmäntel /  
dressing gowns
FLEURS VOLANTES  
E26.010R

Kimono / Kimono
FLEURS VOLAN-
TES E26.010Y

Fleurs Volantes
E26 Col. 010



E36 Greenery

EN 
Every glance at the GREENERY bed linen invites you to im-
merse yourself in nature and let yourself be enchanted by 
its beauty. The painted textures and shades of green awaken 
the imagination and lend the room a touch of contempo-
rary elegance. When pulling back the covers in the eve-
ning, it feels as if you are enveloping yourself in a familiar 
piece of nature, ready to gently glide into a restful sleep.

DE 
Jeder Blick auf die Bettwäsche GREENERY lädt dazu ein, in die 
Natur einzutauchen und sich von ihrer Schönheit verzaubern zu 
lassen. Die gemalten Texturen und Nuancen von Grün erwecken 
die Fantasie und verleihen dem Raum einen Hauch von zeitge-
nössischer Eleganz. Beim Zurückziehen der Decke am Abend 
fühlt es sich an, als würde man sich in ein vertrautes Stück Natur 
einhüllen, bereit, sanft in einen erholsamen Schlaf zu gleiten.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Pro-
duct 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

SATIN UNI
105 Col. 011

SATIN UNI
105 Col. 009

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 029

SATIN UNI
105 Col. 008

Greenery
E36 Col. 010

Greenery E36 



E16 Magic Forest

EN 
Welcome to an enchanting world where magic and art merge 
into a harmonious dance. Where toadstools, rabbits, owls and 
mysterious night plants come to life. To create a mysterious 
atmosphere, these native animal and plant motifs are drawn with 
masterly precision on carbon paper. The resulting work of art is 
an expression of the imagination and artistry of our design team.

DE 
Herzlich willkommen in einer zauberhaften Welt, in der Ma-
gie und Kunst zu einem harmonischen Tanz verschmelzen. 
Wo Fliegenpilze, Hasen, Eulen und geheimnisvolle Nachtge-
wächse zum Leben erweckt werden. Um eine geheimnisvolle 
Atmosphäre zu schaffen, sind diese heimischen Tier- und 
Pflanzenmotive mit meisterhafter Präzision auf Kohlepapier 
gezeichnet. Die dabei entstandenen Kunstwerke sind Aus-
druck der Fantasie und Kunstfertigkeit unseres Designteams.
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PRISMA
D58 Col. 835

SATIN UNI
105 Col. 252

SHOOTING STAR
E22 Col. 281

SATIN UNI
105 Col. 011

SATIN UNI
105 Col. 217

magic forest 
E16 Col. 268

Magic Forest E16

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Kimono/ Kimono
MAGIC FOREST E16.268Y

Morgenmäntel / 
dressing gowns
MAGIC FOREST  
E16.268R



E59 Motion

EN 
Like a close-up of soft fur or a zoom on fine feathers, the MO-
TION design is the artistic interpretation of a warp print. In this 
technique, the design is printed onto the warp threads before 
weaving, creating a blurred, almost watercolor- 
like pattern. Originally from France, this technique beca-
me particularly popular in the 18th century and was used to 
embellish fine silk fabrics from Lyon. MOTION'S soft greys 
and colorful pastels are suitable for both classic and modern 
interiors, creating an elegant yet relaxing atmosphere.

DE 
Wie die Nahaufnahme eines weichen Fells oder ein Zoom auf 
feine Federn – das Design MOTION ist die künstlerische Inter-
pretation eines Kettdrucks. Bei dieser Technik wird das Design 
vor dem Weben auf die Kettfäden gedruckt und erzeugt ein 
verschwommenes, fast aquarellartiges Muster. Ursprünglich 
aus Frankreich, wurde diese Technik besonders im 18. Jahrhun-
dert populär und veredelte feine Seidenstoffe aus Lyon. Die 
weichen Grau- und bunten Pastelltöne von MOTION passen 
sowohl in klassische als auch in moderne Räume und verleihen 
eine elegante und gleichzeitig entspannende Atmosphäre.

 Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 010

NEU / NEW
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MOTION 
E59 Col. 010

Morgenmantel / 
Dressing gown
MOTION E59.010R

Kimono / Kimono
MOTION E59.010Y

Zierkissenbezug / Cushion cover
MOTION Z27.010K50.30R

NEW SELECTION
C04 Col. 217

FLOW
E39 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

TWIST
E40 Col. 010

Motion E59

Bad / Bath

SATIN UNI
105 Col. 054

Home Couture

Dazu passen / Matching with

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 



E64 Ninfea

EN 
Water lily leaves and flowers in delicate shades of green, 
gold and apricot unfold on iridescent, shiny beige satin like 
on the reflective surface of a calm lake. The gentle play of 
colors and flowing shapes lend the design a natural har-
mony and calming lightness. Seen from above, the water 
lilies appear as large dots that condense into ornaments. 
This arrangement gives the design a modern look.

DE 
Wie auf der spiegelnden Oberfläche eines stillen Sees ent-
falten sich aquarellierte Seerosenblätter und -blüten in 
zarten Grün-, Gold- und Apricottönen auf changierendem, 
beige-glänzendem Satin. Das sanfte Farbspiel und die flie-
ßenden Formen verleihen dem Design eine natürliche Har-
monie und eine beruhigende Leichtigkeit. Aus der Vogel-
perspektive erscheinen die Seerosenblätter als großzügige 
Punkte, die sich zu Ornamenten verdichten. Diese Vertei-
lung verleiht dem Design eine moderne Formensprache. 

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 010

NEU / NEW
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Ninfea E64

SATIN UNI
105 Col. 003

FINEDOT
E78 Col. 010

SETA COTONE
E32 Col. 132

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 828

NINFEA 
E64 Col. 207

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Zierkissenbezug / Cushion cover
NINFEA Z28.207K50.30R

Home Couture

Dazu passen / Matching with



E71 Oasis

EN 
With its gently swaying palm trees, succulents and stylized 
leaves, the OASIS design transports you to an enchanting 
oasis in the middle of the desert. A resting tiger and a dotted 
leopard lend the scene a majestic power, stopping time for 
a moment. The bed linen in sand and gold tones is printed 
with the utmost care and precision in Northern Italy. The soft 
color nuances and fine details create a harmonious combi-
nation of natural luxury and mimic the serenity of an oasis.

DE 
Das Design OASIS entführt in eine bezaubernde Wüsten-
landschaft mit sanft wiegenden Palmen, Sukkulenten und 
stilisierten Blättern. Ein ruhender Tiger und ein getupfter 
Leopard verleihen der Szene eine majestätische Kraft, wel-
che die Zeit stillstehen lässt. Die Bettwäsche in Sand- und 
Goldtönen wird mit höchster Sorgfalt und Präzision in Obe-
ritalien gedruckt. Die sanften Farbnuancen und die feinen 
Details schaffen eine harmonische Verbindung von Natur und 
Luxus und verleihen das beruhigende Gefühl einer Oase. 

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 217

NEU / NEW
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SETA COTONE
E32 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 029

LEAVES
E24 Col. 207

OASIS 
E71 Col. 217

Oasis E71

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

SATIN UNI
105 Col. 147

Bad / Bath

Morgenmantel / Dressing gown
OASIS E71.217R

Kimono / Kimono
OASIS E71.217Y

Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 



E71 Oasis

EN 
With its gently swaying palm trees, succulents and stylized 
leaves, the OASIS design transports you to an enchanting oasis 
in the middle of the desert. A resting tiger and a dotted leopard 
lend the scene a majestic power, stopping time for a moment. 
The distinctive color combination of OASIS with warm mustard 
and bright pink tones is a real eye-catcher and gives the be-
droom a vibrant touch. It fits perfectly into trendy bed- 
rooms and combines wonderfully with modern interior design 
styles - whether with the natural warmth of wood or the cool 
simplicity of  
concrete.

DE 
Das Design OASIS entführt in eine bezaubernde Wüstenland-
schaft mit sanft wiegenden Palmen, Sukkulenten und stilisierten 
Blättern. Ein ruhender Tiger und ein getupfter Leopard verleihen 
der Szene eine majestätische Kraft, welche die Zeit stillste-
hen lässt. Die aparte Farbkombination von OASIS mit warmen 
Senf- und leuchtenden Pinktönen ist ein echter Eyecatcher und 
verleiht dem Raum eine vibrierende Note. Sie fügt sich perfekt in 
trendige Schlafräume ein und lässt sich wunderbar mit moder-
nen Innenarchitektur-Stilen kombinieren – sei es mit der natürli-
chen Wärme von Holz oder der kühlen Schlichtheit von Beton.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 897

NEU / NEW
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Oasis E71

LEAVES
E24 Col. 054

SATIN UNI
105 Col. 828

SATIN UNI
105 Col. 897

SATIN UNI
105 Col. 054

LEAVES VERSO
E34 Col. 207

OASIS 
E71 Col. 134

Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm



E67 Peacock

EN 
PEACOCK is a tribute to the French «Toiles de Jouy». The 
distinctive printed fabrics were originally produced with 
engraved copper plates and created detailed, figurative or 
floral images. The protagonist of this contemporary interpre-
tation is the peacock, surrounded by fine medallions, archi-
tectural elements and exotic plants. Delicate landscapes with 
elegant flower garlands in shades of blue adorn the white 
background. The double-sided fabric with an elegant, shiny 
plain satin on the reverse and matching cushion motifs of-
fers special design options for sophisticated sleep culture.

DE 
PEACOCK ist eine Hommage an die französischen «Toiles de 
Jouy». Die charakteristischen Druckstoffe wurden ursprünglich 
mit gravierten Kupferplatten hergestellt und erlaubten detail-
lierte, figurative oder florale Darstellungen. Protagonist auf 
der zeitgenössischen Interpretation ist der Pfau, umgeben von 
feinen Medaillons, architektonischen Elementen und exotischen 
Pflanzen. Zarte Landschaftsdarstellungen mit feinen Blumengi-
rlanden in Blautönen zieren den weissen Grund. Die Konfektion 
als Doubleface mit einem edel glänzenden Satin-Uni auf der 
Rückseite und abgepassten Kissenmotiven bietet besondere 
Gestaltungsmöglichkeiten für die anspruchsvolle Schlafkultur.

Betttuch / Flatsheet Satin 105 Col. 207

NEU / NEW
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FLOW
E39 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 841

SATIN MINIMAL
B45 Col. 045

FIL À FIL UNI
851 Col. 056

PEACOCK  
E67 Col. 010

Peacock E67

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 056

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste.
Kissen mit abgepasstem Motiv.

Sizes according to price list.
Cushions with customised motif.

Verschlüsse / 
Closure     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Doubleface only 
Rückseite / Backside: 
Satin Uni 105 Col. 841  

PEACOCK 
Satin Uni 105 Col. 841

Zierkissenbezug / Cushion cover
PEACOCK Z30.841K45.45R

Home Couture

Vorderseite / Frontside Rückseite / Backside

Nur Reissverschluss / 
Zipper only  

Dazu passen / Matching with



E33 Purple Rain

EN 
From rose to pink, purple and blue, the blossoms of the 
Japanese blue rain cover the blankets and cushions of the 
PURPLE RAIN creation like a fine mist. In between, the chir-
ping of young swallows can be heard, perched on fine 
branches or soaring high in the air. The motifs were skilful-
ly watercoloured in the Christian Fischbacher studio and 
printed on the fabric in our print shop in Italy with great 
attention to detail. printed with great attention to detail.

DE 
Von Rosa über Pink, Lila und Blau überziehen Blüten des japa-
nischen Blauregens Decken und Kissen der Kreation PURPLE 
RAIN, wie ein feines Netz. Dazwischen ertönt das Gezwitscher 
von jungen Schwalben, auf feinen Ästchen sitzend oder hoch 
in den Lüften tanzend. Die Motive wurden im Atelier Christian 
Fischbacher kunstvoll aquarelliert und in unserer Druckerei 
in Italien mit viel Liebe zum Detail auf den Stoff gebracht.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

SATIN UNI
105 Col. 029

SATIN UNI
105 Col. 008

SATIN UNI
105 Col. 009

RHYTHM
E31 Col. 008

NEW SELECTION
C04 Col. 828

Purple rain
E33 Col. 010

Purple Rain E33 

Morgenmäntel /  
dressing gowns
PURPLE RAIN  
E33.010R

Kimono / Kimono
PURPLE RAIN  
E33.010Y

Frottiertuch /  
terry towel
Purple Rain 5134.010



EN 

Soothing to the eye and timeless in its elegance, our 
bed linen PUSTEBLUME is a fresh colourful floral design 
that is printed on Christian Fischbacher’s high quality 
satin quality. Part of our collection for over then years, 
it’s a real Christian Fischbacher classic, promising to 
light up any room with its sunny and cheerful mood.

DE 

Unsere Bettwäsche PUSTEBLUME ist ein frisches, 
farbenfrohes Blumendessin, das auf die hochwertige 
Satinqualität von Christian Fischbacher gedruckt 
ist. Seit über zehn Jahren Teil unserer Kollektion, ist 
PUSTEBLUME ein echter Christian Fischbacher-Klassiker, 
der mit seiner sonnigen und fröhlichen Stimmung jeden 
Raum zum Strahlen bringt.

431 Pusteblume
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Produktdetails / Product details 
Qualität / Quality Satin

100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

PUSTEBLUME  
431 Col. 010

Pusteblume 431

SATIN UNI 
105 Col. 225

SATIN UNI 
105 Col. 010

SATIN UNI 
105 Col. 054

JERSEY UNI 
902 Col. 027

SATIN UNI 
105 Col. 003

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

Dazu passen / Matching with



E31 Rhythm

EN 
Generous rhombuses imitate the elaborate art of ikat wea-
ving. A technique that creates a typical, slightly blurred look 
in the motifs thanks to the partial colouring of the yarn. Natu-
ral materials such as onion skins, pomegranates and walnuts 
were traditionally used for colouring. In a modern interpreta-
tion, the pattern based on this technique surprises with fine 
lines that reveal a variety of colours on closer inspection.

DE 
Grosszügige Rhomben imitieren die aufwändige Kunst der 
Ikat-Weberei. Eine Technik, bei der dank dem partiellen Ein-
färben des Garns eine typische, leicht verschwommene Optik 
in den Motiven entsteht. Zum Färben wurden traditionell 
gerne Naturmaterialien wie Zwiebelschalen, Granatäpfel und 
Walnüsse verwendet. Modern interpretiert, überrascht das 
an diese Technik angelehnte Muster durch feine Linien, die 
beim näheren Betrachten eine Vielfalt an Farben offenbaren.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Pro-
duct 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

SATIN MINIMAL
B45 Col. 221

COLOR FRAME
B99 Col. 207

FIL À FIL UNI
851 Col. 013

SATIN UNI
105 Col. 008

SATIN UNI
105 Col. 841

Rhythm
E31 Col. 008

Rhythm E31



E22 Shooting Star

EN 
Inspired by golden ceiling paintings, our night sky shines 
in the deep hours of the night. Printed on a precious jac-
quard fabric, the dream forest appears subtly in the woven 
ground and only becomes visible through the shiny and 
matt weaves of the fabric. As a novelty, the combination of 
jacquard and print is the SHOOTING STAR of the collection. 
Experience luxury and creativity in symbiosis. Welcome to 
a world of timeless elegance and textile sophistication.

DE 
Inspiriert von goldenen Deckengemälden, erstrahlt unser 
Sternenhimmel in der tiefen Nacht. Gedruckt auf kostbarem 
Jacquardstoff, erscheint der Traumwald subtil im gewebten 
Grund und wird erst durch die glänzenden und matten Bin-
dungen des Stoffes sichtbar. Die Kombination von Jacquard 
und Druck ist als Neuheit der SHOOTING STAR der Kollektion. 
Erleben Sie Luxus und Kreativität in einer Symbiose. Willkom-
men in einer Welt zeitloser Eleganz und textiler Raffinesse.
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SATIN UNI
105 Col. 861

SATIN UNI
105 Col. 217

BELLE EPOQUE  
VERSO
A97 Col. 103

LE PETIT BOURDON
105.861 Col. 500

COLOR FRAME
B99 Col. 217

SHOOTING STAR
E22 Col. 281

Shooting Star E22

Produktdetails / Product details 
Qualität / Quality Jacquard Druck

100% Baumwolle

Jacquard Print
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Pro-
duct 

   

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300



E41 Spring Breeze

EN 
A light summer breeze blows through the meadow, grasses and 
ferns move gracefully in the wind. The border with apricot-co-
loured flowers and wild tendrils is placed on the lower half of 
the blanket. Splashes of colour and painted textures awaken 
the imagination and give the design a contemporary touch. 

DE 
Eine leichte Sommerbriese weht durch die Wiese, Gräser und 
Farne bewegen sich graziös im Wind. Die Bordüre mit apricotfar-
benen Blüten und wilden Ranken ist auf der unteren Hälfte der 
Decke platziert. Farbtupfer und gemalte Texturen wecken die 
Fantasie und geben dem Design einen zeitgenössischen Touch.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

SPRING BREEZE 
E41 COL. 010

Spring Breeze E41 

SATIN UNI
105 Col. 003

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 009

SATIN UNI
105 Col. 029

SATIN UNI
105 Col. 008



E29  Trees

EN 

TREES is a tribute to the beauty and vitality of trees. 
The motifs were drawn by hand in our studio with 
coloured pencils and arranged in elegant rows. 
Using modern printing technology, the detailed 
hatchings are printed in a rich green palette on our 
white cotton satin. 

DE 

TREES ist eine Hommage an die Schönheit und 
Lebenskraft von Bäumen. Die Motive wurden 
in unserem Atelier von Hand mit Farbstiften 
gezeichnet und in eleganten Reihen angeordnet. 
Mittels moderner Drucktechnologie werden 
die detaillierten Schraffuren in einer reichen 
Grünpalette auf unseren weissen Baumwollsatin 
gedruckt.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Pro-
duct 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

SATIN UNI
105 Col. 054

NEW SELECTION
C04 Col. 054

SATIN UNI
105 Col. 029

FIL À FIL UNI
851 Col. 013

TREES
E29 Col. 010

Trees E29 

TWIST
E40 Col. 010



E10 White Season

EN 
Snow-white landscapes stretch out before you, accompanied 
by the gentle crunching of footsteps in the snow. Homely 
chalets and cosy farmhouses are enthroned between the 
gentle hills. The pencil-drawn motifs lend the WHITE SEASON 
design a warm, narrative aura. Let yourself be surrounded 
by the silence of winter and the cosiness of this scenery.

DE 
Vor Ihnen erstrecken sich schneeweisse Landschaften, beglei-
tet vom gedämpften Knirschen der Fussstapfen im Schnee. 
Zwischen den sanften Hügeln thronen heimelige Chalets 
und gemütliche Bauernhäuser. Die mit Bleistift gezeichne-
ten Motive verleihen dem Design WHITE SEASON eine war-
me, erzählerische Aura. Lassen Sie sich von der Stille des 
Winters und der Behaglichkeit dieser Szenerie umhüllen.
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SATIN PREMIUM
A21 Col. 247

FINO AVANTGARDE
323 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 305

FIL À FIL UNI
851 Col. 005

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 056

WHITE SEASON
E10 COL. 010

White Season E10 ATELIER

Morgenmäntel / dressing gowns
WHITE SEASON E10.010R

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm
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DE 

Die Moments Linie steht für Zeitlose Klassiker in 
harmonischen Farbtönen und edle Materialien. 
Feinste Jaquards, leichte Leinen oder griffiger 
Perkal bilden die Basis dieser Linie. Minimalistische 
Formen und Farben runden die Produkte ab und 
machen sie zu Begleitern eines dezenten und edlen 
Schlafzimmers.

EN 

The Moments line stands for timeless classics in 
harmonious colors and fine materials. The finest 
jacquards, light linen or non-slip percale form the basis 
of this line. Minimalist shapes and colors round off the 
products and make them companions of a discreet and 
elegant bedroom.



A77 Artemis

EN 

The ARTEMIS jacquard design impresses with its 
artistic patterns: drop-shaped ornaments, as if 
strung on a chain, subtly dissolve at the edges. 
This elegant bed linen adds a special touch to any 
bedroom. ARTEMIS is made in Lombardy, a historic 
center of textile art, by an Italian family business. 
The craftsmanship cultivated since the Middle Ages 
is evident in the smooth and elegant texture, which 
is achieved through a high proportion of warp 
satin.

DE 

Das Jacquarddessin ARTEMIS beeindruckt mit 
seinen kunstvollen Mustern: Tropfenförmige 
Ornamente, wie an einer Kette gereiht, lösen 
sich an den Rändern subtil auf. Diese elegante 
Bettwäsche verleiht jedem Schlafzimmer eine 
besondere Note. ARTEMIS wird in der Lombardei, 
einem historischen Zentrum der Textilkunst, von 
einem italienischen Familienbetrieb gefertigt. Die 
seit dem Mittelalter kultivierte Handwerkskunst 
zeigt sich in der glatten und edlen Textur, die durch 
einen hohen Anteil an Kettsatin erzielt wird.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 
Hotelverschluss bei Deckenbezüge nur bis 
250 cm Länge möglich.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.
Envelope-style closure for duvet covers is only 
possible up to 250 cm in length.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

   

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTS

ARTEMIS 
A77 COL. 207

ARTEMIS 
A77 COL. 870

Artemis A77

SATIN UNI
105 Col. 307

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 207

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 305

ARTEMIS 
A77 COL. 010

Dazu passen / Matching with



EN 

The colourful woven jacquard design ARTEMIS is an 
elaborate celebration of the moment of resolution. 
The design portrays teardrop-shaped ornaments 
as if strung together on a chain, which are subtly 
broken off towards the edges. With its understated 
elegance, this bed linen adds a sophisticated touch 
to every bedroom. ARTEMIS is woven by an Italian 
family-run mill in Lombardy which, with expert 
craftsmanship cultivated over centuries, has been 
the textile heart of Italy since the Middle Ages. The 
high proportion of satinette on the surface of the 
fabric lends it a particularly smooth and elegant 
feel.

DE 

Das bunt gewobene Jacquarddessin ARTEMIS 
zelebriert kunstvoll das Moment der Auflösung: Das 
Dessin zeigt tropfenförmige, wie Schmuckstücke 
an einer Kette aufgereihte Ornamente, die an den 
Rändern subtil aufgebrochen werden. In ihrer 
zurückhaltenden Eleganz veredelt die Bettwäsche 
jedes Schlafzimmer. ARTEMIS wird von einem 
italienischen Familienbetrieb in der Lombardei 
gewoben, die seit dem Mittelalter ein textiles 
Zentrum Italiens mit über Jahrhunderte kultivierter 
Handwerkskunst ist. Der hohe Anteil an Kettsatin an 
der Oberfläche des Gewebes macht den Griff der 
Textilien besonders glatt und edel.

A78 Artemis Verso
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 
Hotelverschluss bei Deckenbezüge nur bis 
250 cm Länge möglich.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.
Envelope-style closure for duvet covers is only 
possible up to 250 cm in length.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

   

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTS

ARTEMIS VERSO 
A78 COL. 870

ARTEMIS VERSO 
A78 COL. 207

Artemis Verso A78

Stoffbreite /  
Fabric width:  
A77 - 300 cm

SATIN UNI
105 Col. 307

SATIN UNI
105 Col. 027

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 010

Dazu passen / Matching with



D49  Avenue

EN

The AVENUE bed linen has a stunning, intricate 
pattern composed of a harmonious blend of stripes 
and lines. This timeless design possesses a delicate 
charm stemming from the interplay of satin and 
plain weaves. Only the finest, top-quality long 
staple cotton is used. Hand-picked raw materials, 
exquisite craftsmanship and a sophisticated finish 
give this fabric its unique appeal. AVENUE is not 
just visually appealing: its high-quality cotton also 
helps to create a wonderful sleep environment.

DE 

Die Bettwäsche AVENUE überzeugt mit einem 
filigranen Muster, das auf harmonische Weise mit 
Streifen und Linien spielt. Das zeitlose Design 
besticht durch seine grazile Anmut, die durch das 
Wechselspiel von Satin- und Leinwandbindung 
erreicht wird. Bei der Wahl der Faser setzen wir 
ausschliesslich auf feinste Langstapelbaumwolle 
von höchster Qualität. Ausgesuchte Rohstoffe, die 
besondere Verarbeitung und die anspruchsvolle 
Veredelung verleihen dem Gewebe seine einzigartige 
Ausstrahlung. AVENUE ist nicht nur schön, durch die 
hochwertige Baumwolle trägt die Bettwäsche auch zu 
einem herrlichen Schlafgefühl bei.
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AVENUE
D49 COL. 010

AVENUE
D49 COL. 295

Avenue D49

TIMES SQUARE
D50 Col. 295

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

MOMENTS

SATIN UNI
105 Col. 307

COLOR FRAME 
B99 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 305

Dazu passen / Matching with



EN 

The BELLE ÉPOQUE design by Christian 
Fischbacher is woven from pure cotton by a 
traditional Italian family business in Lombardy. A 
high proportion of warp satin gives the bed linen 
a particularly smooth and elegant feel. BELLE 
ÉPOQUE is available in two colours: metallic grey 
and gold. The design studio uses the stylized 
depiction of organic motifs typical of Art Deco. The 
graphic pattern consists of decoratively arranged 
semicircles reminiscent of fans or feathers.

DE 

Das Design BELLE ÉPOQUE von Christian 
Fischbacher wird aus reiner Baumwolle von einem 
traditionsreichen italienischen Familienbetrieb 
in der Lombardei gewebt. Ein hoher Anteil an 
Kettsatin verleiht der Bettwäsche eine besonders 
glatte und edle Haptik. BELLE ÉPOQUE ist in 
zwei Farben erhältlich: einem metallischen Grau 
und Gold. Das Designatelier nutzt die stilisierte 
Darstellung organischer Motive, typisch für das Art 
Déco. Das grafische Muster besteht aus dekorativ 
angeordneten Halbkreisen, die an Fächer oder 
Federn erinnern.

A91 Belle Epoque
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 
Hotelverschluss bei Deckenbezüge nur bis 
250 cm Länge möglich.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.
Envelope-style closure for duvet covers is only 
possible up to 250 cm in length.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

   

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTS

BELLE ÉPOQUE 
A91 COL. 105

BELLE ÉPOQUE 
A91 COL. 103

Belle Epoque A91

JERSEY UNI 
902 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 305

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

SATIN UNI 
105 Col. 027

SATIN UNI 
105 Col. 207

SATIN UNI 
105 Col. 861

BELLE ÉPOQUE 
A91 COL. 010

Dazu passen / Matching with



A97 Belle Epoque Verso

EN 

The BELLE ÉPOQUE design by Christian 
Fischbacher is woven from pure cotton by a 
traditional Italian family business in Lombardy. A 
high proportion of warp satin gives the bed linen 
a particularly smooth and elegant feel. BELLE 
ÉPOQUE is available in two colours: metallic grey 
and gold. The design studio uses the stylized 
depiction of organic motifs typical of Art Deco. The 
graphic pattern consists of decoratively arranged 
semicircles reminiscent of fans or feathers.

DE 

Das Design BELLE ÉPOQUE von Christian 
Fischbacher wird aus reiner Baumwolle von einem 
traditionsreichen italienischen Familienbetrieb 
in der Lombardei gewebt. Ein hoher Anteil an 
Kettsatin verleiht der Bettwäsche eine besonders 
glatte und edle Haptik. BELLE ÉPOQUE ist in 
zwei Farben erhältlich: einem metallischen Grau 
und Gold. Das Designatelier nutzt die stilisierte 
Darstellung organischer Motive, typisch für das Art 
Déco. Das grafische Muster besteht aus dekorativ 
angeordneten Halbkreisen, die an Fächer oder 
Federn erinnern.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 
Hotelverschluss bei Deckenbezüge nur bis 
250 cm Länge möglich.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.
Envelope-style closure for duvet covers is only 
possible up to 250 cm in length.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

   

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTS

BELLE ÉPOQUE VERSO 
A97 COL. 105

BELLE ÉPOQUE VERSO 
A97 COL. 103

Belle Epoque Verso A97

Stoffbreite /  
Fabric width:  
A91 - 300 cm

JERSEY UNI 
902 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 305

SATIN UNI 
105 Col. 207

SATIN UNI 
105 Col. 861

SATIN UNI 
105 Col. 027

Dazu passen / Matching with



D52  Broadway

EN

True to its name, this bed linen combines a classic 
design with urban flair. Wide, tone-in-tone vertical 
stripes catch the light. The combination of satin 
and plain weaves results in an iridescent effect. 
This bed linen is made with nothing but the very 
best long staple cotton, which we weave using an 
elaborate process. An exquisite finish is then used 
to create an exceptionally sumptuous fabric. With 
its exclusive craftsmanship and premium fabric, 
BROADWAY is your ticket to a wonderful night’s 
sleep.

DE 

Nicht umsonst trägt diese Bettwäsche den 
berühmten Strassennamen, denn sie kombiniert 
ein klassisches Design mit urbanem Flair. Ton in Ton 
gehalten, spielen die breiten Längsstreifen mit dem 
Licht. Erreicht wird der changierende Effekt durch 
die Kombination aus Satin- und Leinwandbindung. 
Für diese Bettwäsche verwenden wir nur 
allerbeste Langstapelbaumwolle, die wir in einem 
anspruchsvollen Verfahren verweben. Zusammen 
mit der aufwändigen Veredelung erhalten wir ein 
Gewebe von aussergewöhnlicher Noblesse. Dank 
der exklusiven Verarbeitung und der Qualität des 
Materials sorgt die Bettwäsche BROADWAY für 
traumhaft schöne Nächte.
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Dazu passen / Matching with

BROADWAY
D52 COL. 010

BROADWAY
D52 COL. 295

Broadway D52

PRISMA
D58 Col. 305

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

MOMENTS

TIMES SQUARE
D50 Col. 295

AVENUE
D49 Col. 295

SATIN UNI
105 Col. 010



B98 Calma

EN

Stripes are a timeless classic when it comes to 
motifs. Printed on our finest cotton satin, pastel 
accents interplay with the white background. 
Whether used as a statement piece or combined 
with other designs, CALMA adds a touch of serenity 
to your bedroom thanks to its understated appeal.

DE 

Der Streifen ist ein Klassiker unter den Motiven und 
bleibt dabei stets modern. Gedruckt auf unseren 
Satin in feinster Baumwollqualität wechseln sich 
pastellige Nuancen mit dem weissen Hintergrund 
ab. Ob als Hauptakteur oder in Kombination mit 
anderen Designs, CALMA bringt mit seiner Klarheit 
Ruhe in die Schlaflandschaft.
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CALMA
B98 COL. 025A

CALMA
B98 COL. 142

CALMA
B98 COL. 004

CALMA
B98 COL. 217

CALMA
B98 COL. 231

Calma B98

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
170 cm / 300 cm

MOMENTS



B99 Color Frame

EN 

Like a sophisticated picture frame, the coloured 
border of COLOR FRAME sets off the fine, white 
cotton satin perfectly. The flange features mitred 
corners and bourdon stitch, which is finished 
beautifully on both sides. Both pillowcases and 
duvet covers are available with the 6 cm flange, 
which comes in 17 different colours.

DE 

Wie ein edler Bilderrahmen legt sich der farbige 
Zierrahmen von COLOR FRAME um den feinen 
weissen Baumwollsatin. Mit einem beidseitig schön 
verarbeiteten Bourdon-Stich wird der Stehsaum 
mit Briefecken angebracht. Der 6 cm breite Volant 
fasst sowohl Kissen als auch Decke ein und ist in 17 
verschiedenen Farbtönen erhältlich.
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SUNKISS
P11 Col. 016

LIENZO
551 Col.. 207

SATIN UNI
105 Col. 841

COLOR FRAME
B99 COL. 841

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see price list.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTSColor Frame B99

SATIN UNI
105 Col. 003

Dazu passen / Matching with

SATIN UNI 
105 Col. 010

Stickfarben / Embroidery colours

828 841

054 217 835 305 225 025 095

006 861292

307 207 027  003 010



P39 Dreamcatcher

DE 

Ein «Dreamcatcher“ ist eigentlich ein indianisches 
Kultobjekt, das für schöne Träume sorgen soll - das 
Fixleintuch DREAMCATCHER aus hochwertigem 
Cosy Single Jersey passt sich dank einer optimalen 
Passform und seiner Elasthan-Fasern spielerisch der 
jeweiligen Matratze an. 

EN 

Dreamcatchers are Native American cult objects 
which are supposed to give the owner good 
dreams - the DREAMCATCHER fitted sheet is made 
from high-quality, cosy single jersey. Thanks to its 
optimum fit and its elastic material, putting it on 
the mattress is a breeze. 
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Cosy Jersey
95% Baumwolle / 5% Elasthan

Cosy Jersey
95% Cotton / 5% elastane

Grössen / Sizes 90 x 200 cm - 120 x 220 cm
140 x 200 cm - 160 x 220 cm
180 x 200 cm - 200 x 220 cm

Matratzenhöhe: 18 - 30cm
Details siehe Preisliste.

35" x 79" - 47" x 87"
55" x 79" - 63" x 87"
71" x 79" - 79" x 87"

Mattress height: 7" - 12"
For details see price list.

Konfektion / 
Finishing

Dreamcatcher P39

DREAMCATCHER P39
COL. 010  (SEA SALT)

DREAMCATCHER P39
Col. 095 (Smokey Dawn)

MOMENTS

DREAMCATCHER P39
Col. 003 (Fresh Milk)

DREAMCATCHER P39
Col. 013 (Oatmeal)

DREAMCATCHER P39
Col. 005 (Silver Moon)

DREAMCATCHER P39
Col. 307 (Pearl white)

DREAMCATCHER P39
Col. 056 (Morning Sky)

DREAMCATCHER P39
Col. 395 (Shadow)

DREAMCATCHER P39
Col. 244 (Peacock)

DREAMCATCHER P39
Col. 835 (Pebble)

DREAMCATCHER P39
Col. 025 (Grey)

DREAMCATCHER P39
Col. 054 (Grey Green)



E50  Farn

EN 

Many millions of years ago, ferns formed vast 
forests that still exist today. Drawn fern motifs 
have been condensed into a fascinating design. 
The result is a wonderfully iridescent fabric 
on a dark warp that shines in gold, silver and 
iridescent light blue and can be used on both 
sides. The balanced ratio of warp and weft satin 
gives Fern a pleasantly soft feel. 

DE 

Vor vielen Millionen von Jahren bildeten 
Farne riesige Wälder, deren vielfältige Formen 
und Arten bis heute bestehen. Gezeichnete 
Farnmotive wurden zu einem faszinierenden 
Design verdichtet. Daraus entstand ein 
wunderbar changierendes Gewebe auf dunkler 
Kette, welches in Gold, Silber und irisierendem 
Hellblau erstrahlt und beidseitig eingesetzt 
werden kann. Das ausgewogene Verhältnis 
von Kett- und Schusssatin verleiht Farn einen 
angenehm weichen Griff. 
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FARN VERSO
E60 Col. 305

ETERNITY
E56 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 217

FARN
E50 COL. 363

FARN
E50 COL. 011

FARN
E50 COL. 305

MOMENTS

SATIN UNI
105 Col. 281

FOGLIA
C21 Col. 010

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Kimono / Kimono
FARN E50.363Y



E50  Farn Verso

EN 

Many millions of years ago, ferns formed vast 
forests that still exist today. Drawn fern motifs 
have been condensed into a fascinating design. 
The result is a wonderfully iridescent fabric 
on a dark warp that shines in gold, silver and 
iridescent light blue and can be used on both 
sides. The balanced ratio of warp and weft satin 
gives Fern a pleasantly soft feel. 

DE 

Vor vielen Millionen von Jahren bildeten 
Farne riesige Wälder, deren vielfältige Formen 
und Arten bis heute bestehen. Gezeichnete 
Farnmotive wurden zu einem faszinierenden 
Design verdichtet. Daraus entstand ein 
wunderbar changierendes Gewebe auf dunkler 
Kette, welches in Gold, Silber und irisierendem 
Hellblau erstrahlt und beidseitig eingesetzt 
werden kann. Das ausgewogene Verhältnis 
von Kett- und Schusssatin verleiht Farn einen 
angenehm weichen Griff. 
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

FARN
E50 COL. 363

ETERNITY
E56 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 217

MOMENTS

FARN VERSO
E60 COL. 363

FARN VERSO
E60 COL. 011

SATIN UNI
105 Col. 281

FOGLIA
C21 Col. 010

Kimono / Kimono
FARN VERSO E60.305Y



853  Fil à Fil Doubleface

EN 

With FIL À FIL, the name says it all: a white and a 
coloured yarn are woven in turn, thread by thread. 
We exclusively use extra-long staple cotton of the 
highest quality for this, making the fabric finer, 
more durable and therefore longer-lasting. The 
plain weave makes FIL À FIL extremely light, at just 
108g/m2, and also lends the fabric its unique look 
and pleasant feel.

DE 

Beim FIL À FIL ist der Name Programm: Faden 
für Faden wird ein weisses und ein farbiges 
Garn im Wechsel verwoben. Dafür verwenden 
wir ausschliesslich Extra-Langstapelbaumwolle 
von höchster Qualität, was das Gewebe feiner, 
strapazierfähiger und somit langlebiger macht. 
Durch die Leinwandbindung ist der FIL À FIL mit 
nur 108g/m2 extrem leicht. Ausserdem erhält das 
Gewebe durch diese Bindung seine einzigartige 
Optik und einen angenehmen Griff.
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Fil à Fil Doubleface 853 MOMENTS

FIL À FIL DOUBLEFACE
853 COL. 013

FIL À FIL DOUBLEFACE
853 COL. 056

FIL À FIL DOUBLEFACE
853 COL. 005

FIL À FIL UNI
851 Col. 005

FIL À FIL UNI
851 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 305

FIL À FIL UNI
851 Col. 056

FIL À FIL UNI
851 Col. 013

Produktdetails / product details 

Qualität / quality Fil à Fil
100% Baumwolle

Fil à Fil
100% Cotton

Grössen / sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
closure 

     

Konfektion / 
finishing

Produkte / product 

  

Waschanleitung / 
care instructions 

Stoffbreite /  
fabric width:  
300 cm
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Dazu passen / Matching with



851  Fil à Fil Uni

EN 

With FIL À FIL, the name says it all: a white and a 
coloured yarn are woven in turn, thread by thread. 
We exclusively use extra-long staple cotton of the 
highest quality for this, making the fabric finer, 
more durable and therefore longer-lasting. The 
plain weave makes FIL À FIL extremely light, at just 
108g/m2, and also lends the fabric its unique look 
and pleasant feel.

DE 

Beim FIL À FIL ist der Name Programm: Faden 
für Faden wird ein weisses und ein farbiges 
Garn im Wechsel verwoben. Dafür verwenden 
wir ausschliesslich Extra-Langstapelbaumwolle 
von höchster Qualität, was das Gewebe feiner, 
strapazierfähiger und somit langlebiger macht. 
Durch die Leinwandbindung ist der FIL À FIL mit 
nur 108g/m2 extrem leicht. Ausserdem erhält das 
Gewebe durch diese Bindung seine einzigartige 
Optik und einen angenehmen Griff.
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Produktdetails / product details 

Qualität / quality Fil à Fil
100% Baumwolle

Fil à Fil
100% Cotton

Grössen / sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
closure 

     

Konfektion / 
finishing

Produkte / product 

    

Waschanleitung / 
care instructions 

Fil à Fil Uni 851 MOMENTS

FIL À FIL UNI
851 COL. 013

FIL À FIL UNI
851 COL. 005

FIL À FIL UNI
851 COL. 056

FIL À FIL UNI
851 COL. 010

SATIN UNI
105 Col. 305

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 013

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 056

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 005

SATIN UNI
105 Col. 095

Stoffbreite /  
fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



852  Fil à Fil Streifen

EN 

With FIL À FIL, the name says it all: a white and a 
coloured yarn are woven in turn, thread by thread. 
We exclusively use extra-long staple cotton of the 
highest quality for this, making the fabric finer, 
more durable and therefore longer-lasting. The 
plain weave makes FIL À FIL extremely light, at just 
108g/m2, and also lends the fabric its unique look 
and pleasant feel.

DE 

Beim FIL À FIL ist der Name Programm: Faden 
für Faden wird ein weisses und ein farbiges 
Garn im Wechsel verwoben. Dafür verwenden 
wir ausschliesslich Extra-Langstapelbaumwolle 
von höchster Qualität, was das Gewebe feiner, 
strapazierfähiger und somit langlebiger macht. 
Durch die Leinwandbindung ist der FIL À FIL mit 
nur 108g/m2 extrem leicht. Ausserdem erhält das 
Gewebe durch diese Bindung seine einzigartige 
Optik und einen angenehmen Griff.
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Fil à Fil Streifen 852 MOMENTS

FIL À FIL STREIFEN
852 COL. 013

FIL À FIL STREIFEN
852 COL. 056

FIL À FIL STREIFEN
852 COL. 005

FIL À FIL UNI
851 Col. 005

FIL À FIL UNI
851 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 305

FIL À FIL UNI
851 Col. 056

FIL À FIL UNI
851 Col. 013

Produktdetails / product details 

Qualität / quality Fil à Fil
100% Baumwolle

Fil à Fil
100% Cotton

Grössen / sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
closure 

     

Produkte / product 

    

Waschanleitung / 
care instructions 

Stoffbreite /  
fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



EN 
Christian Fischbacher's FINEDOT is one of the most popular 
classics with one of the lightest fabric qualities at just 90g 
per m2. Only extra-long staple cotton is used for this fab-
ric. The extraordinarily long and fine fibers have first-class 
processing characteristics. The elegant little dots on FINE-
DOT are a weft satin that makes the matt dots visible on the 
shiny background woven as warp satin. The combination of 
the fine yarn, the special weave and the sophisticated finish 
give this feather-light fabric its extravagant appearance. 

DE 
Christian Fischbachers FINEDOT gehört zu den beliebten  
Klassikern mit der leichtesten Stoffqualität von nur 90g pro m2. 
Für diesen wird ausschließlich Extra-Langstapelbaumwolle  
verwendet. Die außerordentlich langen und feinen Fasern  
verfügen über erstklassige Verarbeitungseigenschaften.  
Bei den eleganten kleinen Pünktchen auf FINEDOT handelt es 
sich um einen Schusssatin, der die matten Punkte auf dem 
glänzenden, als Kettsatin gewebten Untergrund sichtbar 
werden lässt. Die Kombination des edlen Garns, die besondere 
Webart sowie die anspruchsvolle Veredelung verleihen dem 
federleichten Gewebe seine extravagante Ausstrahlung. 

E78 FinedotNEU / NEW
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Feinsatin
100% Baumwolle

Fine Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Finedot E78

SATIN UNI
105 Col. 009

FINESTRIPE
E79 Col. 010

MANHATTAN
D51 Col. 010

NINFEA
E64 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 011

FINEDOT 
E78 Col. 010

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



EN 
Christian Fischbacher's FINESTRIPE is one of the most popu-
lar classics with one of the lightest fabric qualities at just 90g 
per m2. Only extra-long staple cotton is used for this fabric. 
The extraordinarily long and fine fibers have first-class proces-
sing characteristics. The elegant fine stripes on FINESTRIPE 
are a weft satin, which makes the matt stripes visible on the 
shiny background woven as warp satin. The combination of 
the fine yarn, the special weave and the sophisticated finish 
give this feather-light fabric its extravagant appearance.

DE 
Christian Fischbachers FINESTRIPE gehört zu den beliebten 
Klassikern mit der leichtesten Stoffqualität von nur 90g pro 
m2. Für diesen wird ausschließlich Extra-Langstapelbaumwol-
le verwendet. Die außerordentlich langen und feinen Fasern 
verfügen über erstklassige Verarbeitungseigenschaften. Bei 
den eleganten feinen Streifen auf FINESTRIPE handelt es sich 
um einen Schusssatin, der die matten Streifen auf dem glän-
zenden als Kettsatin gewebten Untergrund sichtbar wer-
den lässt. Die Kombination des edlen Garns, die besondere 
Webart sowie die anspruchsvolle Veredelung verleihen dem 
federleichten Gewebe seine extravagante Ausstrahlung. 

E79 FinestripeNEU / NEW
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Feinsatin
100% Baumwolle

Fine Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Finestripe E79

CALMA
B98 Col. 004

NATURE STRIPE
E76 Col. 010

AVENUE
D49 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

FINEDOT
E78 Col. 010

FINESTRIPE
E79 Col. 010

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



EN 

Elegance with a casual flair. In the design  
AVANTGARDE FINO, fine tucks are expertly 
sewn to form a diamond pattern on our 
signature Satin quality. 

DE 

Eleganz mit lässigem Flair. Auf unserem 
Baumwollsatin setzt AVANTGARDE FINO 
Akzente mit fein genähten Biesen, die ein 
diagonales Karo bilden. 

323 Fino Avantgarde
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTS

FINO AVANTGARDE 
323 COL. 305

FINO AVANTGARDE 
323 COL. 010

Fino Avantgarde 323

FINO AVANTGARDE 
323 COL. 025

SATIN UNI
105 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 095

SATIN UNI
105 Col. 225

SATIN UNI
105 Col. 025

SATIN UNI
105 Col. 010

Dazu passen / Matching with



E28  Fiori Pastello

EN 

FIORI PASTELLO is a summer dream made up of 
delicate floral umbels in two powdery shades of 
beige and rosé.  The leaf tendrils and flowers on 
the matt-glossy surface of the pure cotton jacquard 
fabric have an almost naturalistic appearance. Full 
of lightness and playfulness for a contemporary, 
modern look.

DE 

FIORI PASTELLO ist ein Sommertraum aus 
zierlichen Blütendolden in den zwei Pudertönen 
Beige und Rosé. Fast naturalistisch muten die 
Blattranken und Blumen auf der matt-glänzenden 
Oberfläche des Jacquardgewebes aus reiner 
Baumwolle an. Voller Leichtigkeit und Verspieltheit 
für einen zeitgemässen, romantischen Look.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

FOGLIA
C21 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 008

SATIN UNI
105 Col. 147

NEW SELECTION
C04 Col. 207

SETA COTONE
E32 Col. 132

FIORI PASTELLO
E28 COL. 207

Fiori Pastello E28 MOMENTS

FIORI PASTELLO
E28 COL. 132



E48  Fiori Pastello Verso

EN 

FIORI PASTELLO is a summer dream made up of 
delicate floral umbels in two powdery shades of 
beige and rosé.  The leaf tendrils and flowers on 
the matt-glossy surface of the pure cotton jacquard 
fabric have an almost naturalistic appearance. Full 
of lightness and playfulness for a contemporary, 
modern look.

DE 

FIORI PASTELLO ist ein Sommertraum aus 
zierlichen Blütendolden in den zwei Pudertönen 
Beige und Rosé. Fast naturalistisch muten die 
Blattranken und Blumen auf der matt-glänzenden 
Oberfläche des Jacquardgewebes aus reiner 
Baumwolle an. Voller Leichtigkeit und Verspieltheit 
für einen zeitgemässen, romantischen Look.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

FOGLIA
C21 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 147

NEW SELECTION
C04 Col. 207

SETA COTONE
E32 Col. 305

FIORI PASTELLO VERSO
E48 COL. 132

Fiori Pastello Verso E48 MOMENTS

FIORI PASTELLO VERSO
E48 COL. 207



E61  Flanell

EN 

Flannel is a herringbone bed linen made from 
100 percent cotton. Thanks to the surface 
brushed on both sides, the bed linen is 
particularly soft to the touch and has a warming 
effect. In the classic colors beige and gray, it 
is the ideal choice for cool nights and ensures 
comfort in the autumn and winter months.

DE 

Flanell ist eine Bettwäsche mit Fischgratmuster 
aus 100 Prozent Baumwolle. Dank der beidseitig 
gebürsteten Oberfläche ist die Bettwäsche 
besonders weich in der Haptik und hat eine 
wärmende Wirkung. In den klassischen Farben 
Beige und Grau gehalten, ist sie die ideale Wahl 
für kühle Nächte und sorgt für Behaglichkeit in 
den Herbst- und Wintermonaten.
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MOMENTS

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Flanell
100% Baumwolle

Flannel
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

SATIN UNI
105 Col. 147

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 013

FLANELL
E61 COL. 025

FLANELL
E61 COL. 147

SATIN UNI
105 Col. 025

FINJA
E52 Col. 010



E39  Flow

EN 

Our new seersucker FLOW is a generous stripe of 
pure cotton. With its three-dimensional surface and 
easy-care properties, this popular quality meets the 
current zeitgeist. The varying tension of the warp 
threads gives the fabric a pleasant, lively feel. The 
floral white surface is soft, non-iron and easy-care 
and a classic in the world of bed linen. 

DE 

Unser neuer Seersucker FLOW ist ein grosszügiger 
Streifen aus reiner Baumwolle. Mit ihrer 
dreidimensionalen Oberfläche und pflegeleichten 
Eigenschaft trifft die beliebte Qualität den aktuellen 
Zeitgeist. Dank unterschiedlicher Spannung der 
Kettfäden entsteht die angenehme, lebendige 
Haptik des Gewebes. Die blütenweisse Oberfläche 
ist soft, bügelfrei und pflegeleicht und ein Klassiker 
in der Welt der Bettwäsche.
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NEW SELECTION
C04 Col. 054

TWIST
E40 Col. 010

FLOW
E39 COL. 010

Flow E39 MOMENTS

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Seersucker
100% Baumwolle

Seersucker
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
265 cm

SATIN UNI
105 Col. 029

SATIN MINIMAL
B45 Col. 221



E53  Grace

EN 

Grace is a masterpiece of jacquard weaving 
of the highest quality and craftsmanship. The 
magnificent, beautiful paisley motif is made 
in Italy by one of the best weavers in shades 
of gold, silver and rose. Warp and weft colors 
are cleverly interwoven to create a deep, 
multicolored effect with the most luxurious 
effect. 

DE 

Grace ist ein Glanzstück der Jacquard Weberei 
von allerhöchster Qualität und handwerklichem 
Geschick. Das prachtvolle, wunderschöne 
Paisley Motiv wird in Italien von einer der 
besten Webereien in Gold-, Silber-, und 
Rosé-Schattierungen hergestellt. Kett- und 
Schussfarben sind so raffiniert verwoben, dass 
ein tiefer, vielfarbiger Effekt mit luxuriösester 
Wirkung entsteht.
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SETA COTONE
E32 Col. 132

GRACE
E53 Col. 207

GRACE
E53 Col. 207

GRACE
E53 Col.305

SATIN UNI
105 Col. 147

MOMENTS

SATIN UNI
105 Col. 008

PRISMA
D58 Col. 207

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with

GRACE
E53 COL. 828



EN 

JERSEY UNI 902 is a Single Jersey of the highest 
quality, 100% produced in Switzerland. We 
exclusively produce our knitwear in cotton, without 
the addition of man-made yarns. Our jersey is very 
finely made on a round-knitting machine: the final 
weight is only 140g per m2. We exclusively use 
Swiss twisted yarn, which makes for the knitwear’s 
stability and beauty. After knitting, the product 
is treated in an alkaline solution, a complicated 
finish similar to mercerisation. This increases the 
beautiful shine of the fabric and the brilliance of 
the colours. Our JERSEY UNI 902 is easy care and 
does not need to be ironed.

DE 

JERSEY UNI 902 ist ein Single Jersey der besten 
Qualität und zu 100% in der Schweiz hergestellt. 
Das Gewirk besteht aus 100% Baumwolle ohne 
jeglichen Zusatz von Kunstfasern. Er entsteht auf 
der Rundstrickmaschine in grosser Feinheit: sein 
Endgewicht beträgt nur 140g pro m2. Wir setzen 
ausschliesslich gezwirntes Schweizer Garn ein, 
wodurch die Ware formstabil ist und sich nicht 
verzieht. Die Ware wird laugiert – ein aufwändiges 
Veredelungsverfahren ähnlich der Merzerisierung 
– das den Glanz verstärkt und die Farben brillanter 
werden lässt. Die Qualität ist pflegeleicht und 
bügelfrei.

902 Jersey Uni
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jersey Uni
100% Baumwolle

Jersey Uni
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste.
Deckenbezüge nur bis 240 cm Breite möglich.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.
Duvet covers only possible up to 240 cm 
width. 

Konfektion / 
Finishing

Verschlüsse / 
Closure 

Produkte / Product 

                              

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTS

JERSEY UNI 
902 COL. 841

Jersey Uni 902

Weitere Farben 
siehe Farbkarte. /
Additional colours 
see colour chart.

Stoffbreite /  
Fabric width:  
164 cm / 240 cm

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 095

SATIN UNI
105 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 207

Dazu passen / Matching with



JERSEY UNI 902 Farbkarte / colour chart 

010 – weiss / white  027 – offweiss /  
off white

207 – ivoire 835 – kiesel / 
pebble

841 – ciel / sky

217 – leinen / linen

095 – anthrazit / 
anthracite

305 – hellgrau / 
light grey

225 – schiefer / 
slate

861 – nachtblau / 
navy
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E24  Leaves

EN 

What could be more beautiful than the delicate 
autumn light shimmering through the leaves? A 
dreamy look into the canopy of leaves and the 
fascinating play of light and shadow. LEAVES, a 
jacquard fabric in shimmering shades of green 
and golden nuances, gives your bedroom an 
incomparable elegance. Welcome to a world where 
the beauty of nature shines in every detail.

DE 

Was könnte schöner sein als das zarte Herbstlicht, 
das durch die Blätter schimmert? Ein träumerischer 
Blick in das Blätterdach und das faszinierende 
Spiel von Licht und Schatten. LEAVES, ein 
Jacquardgewebe in schimmernden Grüntönen und 
goldenen Nuancen, verleiht Ihrem Schlafzimmer 
eine unvergleichliche Eleganz. Willkommen in einer 
Welt, in der die Schönheit der Natur in jedem Detail 
erstrahlt.
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COLOR FRAME
B99 Col. 054

LEAVES
E24 COL. 054

Leaves E24 MOMENTS

LEAVES VERSO
E34 Col. 054

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300

LEAVES
E24 COL. 207

FOGLIA
C21 Col. 010

PRISMA
D58 Col. 054

BOTANIC
E17 Col. 295

Morgenmäntel / dressing gowns
LEAVES E24. 207R



E34  Leaves Verso

EN 

What could be more beautiful than the delicate 
autumn light shimmering through the leaves? A 
dreamy look into the canopy of leaves and the 
fascinating play of light and shadow. LEAVES, a 
jacquard fabric in shimmering shades of green 
and golden nuances, gives your bedroom an 
incomparable elegance. Welcome to a world where 
the beauty of nature shines in every detail.

DE 

Was könnte schöner sein als das zarte Herbstlicht, 
das durch die Blätter schimmert? Ein träumerischer 
Blick in das Blätterdach und das faszinierende 
Spiel von Licht und Schatten. LEAVES, ein 
Jacquardgewebe in schimmernden Grüntönen und 
goldenen Nuancen, verleiht Ihrem Schlafzimmer 
eine unvergleichliche Eleganz. Willkommen in einer 
Welt, in der die Schönheit der Natur in jedem Detail 
erstrahlt.
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BOTANIC
E17 Col. 295

COLOR FRAME
B99 Col. 217

LEAVES VERSO
E34 COL. 207

Leaves Verso E34

FIL À FIL
852 Col. 013

MOMENTS

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Jacquard
100% Baumwolle

Jacquard
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300

LEAVES VERSO
E34 COL. 054

SATIN UNI
105 Col. 054



EN 

LE PETIT BOURDON is our bed linen for 
individualists. By combining the colour scheme 
of the dense Bourdon embroidery with the 
monochrome palette, you can create your 
own signature design concept. Whether as a 
harmonious tone-on-tone version or an intense 
colour contrast, the embroidered border around 
a small one-centimetre-wide stand-up seam 
adds a sophisticated touch to the bed linen. The 
embroidery colours can be selected from our wide 
satin and jersey range. 

DE 

LE PETIT BOURDON ist unsere Bettwäsche für 
Individualisten. Mit der Farbauswahl für den dicht 
gestickten Bourdon schaffen Sie in Kombination 
mit der Unifarbpalette für Kissen und Decke eine 
eigene Handschrift: Ob als stimmige Ton-in-Ton 
Variante oder als intensiver Kontrast veredelt der 
gestickte Rahmen die Wäsche um einen kleinen, 
ein Zentimeter breiten Stehsaum. Die Stickfarben 
können Sie anhand unserer breiten Satin- und  
Jerseypalette auswählen.

Le Petit Bourdon
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Stickfarben / Embroidery colours  LE PETIT BOURDON & LE VRAI BOURDON 

WWW.CHRISTIANFISCHBACHER.COM

010

023

207/307

081064

217

264

835

150

225

251

025

082

305

095270 244 861 006

832 929 263

013130 027 054248 209

828841 003 501 500

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin 105

Satin 105

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

Waschanleitung / 
Care instructions 

LE PETIT BOURDON 
SATIN UNI
105.006 COL. 305

Le Petit Bourdon MOMENTS

Stickfarben / Embroidery colours 

010 207/307 217 835 225 305 025

209054027013130023248

841 828 003 501 500

064150263832

270 251 006861

264

244

081

095082

929



Le Vrai Bourdon 

DE 

LE VRAI BOURDON ist massgefertige Bettwäsche 
für Individualisten. Mit der Farbauswahl für einen 
dicht gestickten Bourdon kann der Bettwäsche in 
Kombination mit den Unifarbpaletten 105 und 902 
eine eigene Handschrift verliehen werden: Ob als 
stimmige Ton-in-Ton-Variante oder als intensiver 
Kontrast veredelt der gestickte Rahmen die Wäsche 
mit einem Stehsaum. 

EN 

LE VRAI BOURDON is customised bed linen for 
individualists. Customers can choose the colour of 
the dense Bourdon embroidery, which is combined 
with the monochrome palettes 105 and 902 to 
give the bed linen a personal touch. Whether as 
a harmonious tone-on-tone version or an intense 
colour contrast, the embroidered border adds a 
sophisticated stand-up seam to the bed linen. 
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin 105

Satin 105

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure

     

Produkte / Product 

 

Konfektion / 
Finishing

Waschanleitung / 
Care instructions 

Le Vrai Bourdon 

LE VRAI BOURDON  
SATIN UNI
105.095 COL. 292

MOMENTS

Stickfarben / Embroidery colours
Stickfarben / Embroidery colours  LE PETIT BOURDON & LE VRAI BOURDON 

WWW.CHRISTIANFISCHBACHER.COM

010

023

207/307

081064

217

264

835

150

225

251

025

082

305

095270 244 861 006

832 929 263

013130 027 054248 209

828841 003 501 500

010 207/307 217 835 225 305 025

209054027013130023248

841 828 003 501 500

064150263832

270 251 006861

264

244

081

095082

929



551  Lienzo

EN 

LIENZO is made entirely from a renewable, natural 
material – namely, the finest European linen. The 
chalky shades in which LIENZO is dyed emphasise 
the organic nature of the linen. This material is 
inherently characterised by a dry feel, excellent 
temperature-regulating properties and a pleasant 
lightness. LIENZO gets softer with every wash, 
making the fabric a perfect companion for years to 
come.

DE 

LIENZO besteht vollständig aus einem 
nachwachsenden, natürlichen Material – nämlich 
aus feinstem europäischem Leinen. Die kreidigen 
Nuancen, in denen LIENZO gefärbt ist, betonen 
die organische Beschaffenheit des Leinens. 
Diese Qualität zeichnet sich von Natur aus 
durch eine trockene Griffigkeit, herausragende 
temperaturausgleichende Eigenschaften und eine 
angenehme Leichtigkeit aus. Mit jeder Wäsche wird 
LIENZO weicher, was den Stoff zu einem perfekten 
Gefährten für viele Jahre macht.
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Lienzo 551

Produktdetails / product details 

Qualität / quality Leinen
100% Leinen

Linen
100% linen

Grössen / sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
closure 

     

Konfektion / 
finishing

Produkte / product 

    

Waschanleitung / 
care instructions 

Stoffbreite /  
fabric width:  
300 cm

MOMENTS

LIENZO
551 COL. 010

LIENZO
551 COL. 011

LIENZO
551 COL. 207

LIENZO
551 COL. 039

LIENZO
551 COL. 132

LIENZO
551 COL. 395



P42 Make My Day

DE 

Das Design MAKE MY DAY aus Crispy Linen, 
einem leichten Leinen-Baumwolle-Mix, ist eine 
sommerliche Bettwäsche zum Entspannen. 
Schmale Nadelstreifen ziehen sich über den 
pflegeleichten Stoff. Durch die Garnfärbung 
kommen die frischen Farben Morning Sky, Silver 
Moon und Oatmeal besonders gut zur Geltung. 
MAKE MY DAY steht für einen rundum entspannten 
Lebensstil.

EN 

MAKE MY DAY is a summery bed linen design 
on Crispy Linen, a light linen/cotton blend. It is 
perfect for relaxing in. The easy-care fabric is 
covered with narrow pinstripes. The use of yarn 
dyeing complements the fresh colours Morning 
Sky, Silver Moon and Oatmeal perfectly. MAKE MY 
DAY celebrates a love for a contemporary relaxed 
lifestyle.
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Make My Day P42

MAKE MY DAY 
P42 COL. 005 (SILVERMOON)

MAKE MY DAY 
P42 COL. 013 (OATMEAL)

MAKE MY DAY 
P42 COL. 056 (MORNING SKY)

MOMENTS

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Crispy Linen 
50% Baumwolle / 50% Leinen

Crispy Linen
50% Cotton / 50% linen

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 095

SATIN UNI
105 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 207

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



D51  Manhattan

EN

Stripes and fine horizontal lines are arranged in an 
elegant rhythm to create a charming pattern. Warp 
satin and weft satin are combined to sophisticated 
effect, shimmering in various shades. The design 
makes a cool yet elegant impression. We use 
nothing but the best long staple cotton, which 
we weave and finish using a complex process. 
MANHATTAN boasts a sophisticated design twinned 
with first-class craftsmanship and creates a 
wonderful sleeping experience.

DE 

Angeordnet in einem eleganten Rhythmus, 
verbinden sich Streifen und feine Querlinien zu 
einem anmutigen Muster. Die Kombination von 
Schuss- und Kettsatin erzeugt raffinierte Effekte, die 
in verschiedenen Tönungen schimmern. Das Design 
besitzt eine kühle und zugleich edle Ausstrahlung. 
Wir verwenden nur beste Langstapelbaumwolle, die 
wir mittels eines aufwändigen Verfahrens verweben 
und veredeln. MANHATTAN überzeugt mit einem 
raffinierten Design, einer erstklassigen Verarbeitung 
und sorgt für ein herrliches Schlafgefühl.
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MANHATTAN
D51 COL. 010

MANHATTAN
D51 COL. 295

Manhattan D51

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

MOMENTS

TIMES SQUARE
D50 Col. 295

SATIN PREMIUM 
A21 Col. 247

BROADWAY
D52 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 010

FINO AVANTGARDE
323 Col. 010

Dazu passen / Matching with



E76 Nature Stripe

EN 
After being observed in the wild, the varying plant motifs of 
the NATURE STRIPE design were drawn and partially water 
colored at Christian Fischbacher's in-house studio. The con-
temporary interpretation of a herbarium with lilies, yarrows, 
zinnias, daisies and coneflowers creates a delicate, calming 
ambience. Printed on striped fine satin, NATURE STRIPE 
combines the original power of nature with stylish design. 

DE 
Die vielfältigen Pflanzenmotive des Designs NATURE STRIPE 
wurden nach Beobachtung in der freien Natur im hauseigenen 
Atelier von Christian Fischbacher gezeichnet und partiell aqua-
relliert. Die zeitgenössische Interpretation eines Herba- 
riums mit Lilien, Schafgarben, Zinnien, Margeriten und Sonnen-
hut entfaltet in kleinen Arrangements ein zartes, beruhigendes 
Ambiente. Gedruckt auf gestreiftem Feinsatin vereint Nature 
Stripe die ursprüngliche Kraft der Natur mit stilvollem Design.

NEU / NEW
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Nature stripe E76

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Feinsatin
100% Baumwolle

Fine Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massge-
fertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure      

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

FINEDOT
E78 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 053

SATIN UNI
105 Col. 009

FINESTRIPE
E79 Col. 010

SATIN PREMIUM
A21 Col. 050

NATURE STRIPE
E76 Col. 010

Dazu passen / Matching with



E55  Nils

EN 

Nils is a stylish bed linen with elegant stripes 
in four elegant color variations, made from the 
highest quality cotton with a luxurious feel. 
Whether alone or harmoniously combined with 
Eternity, Finja or even boldly mixed with the 
flowery Fiorenza – Nils fits perfectly. It is also an 
ideal companion for the satin plain colors arctic, 
haze blue, dove blue and light pink. 

DE 

Nils ist eine stilvolle Bettwäsche mit eleganten 
Streifen in vier edlen Farbvarianten, gefertigt 
aus hochwertigster Baumwolle mit luxuriösem 
Griff. Ob allein wirkend oder harmonisch 
kombiniert mit Eternity, Finja oder mutig im Mix 
mit dem blumigen Fiorenza – Nils passt perfekt. 
Ebenso ist er ein idealer Begleiter zu den Satin 
Uni Farben Arktis, Dunstblau, Taubenblau und 
Hellrosa. 
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MOMENTS

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Renforcé 
100% Baumwolle

Renforcé 
100% Cotton

Grössen / Sizes Grössen gemäss Preisliste und massgefertigt.

Sizes according to price list and made to 
measure.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

      

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

FLANELL
E61 Col. 147

SATIN UNI
105 Col. 011

SATIN UNI
105 Col. 009

FLANELL
E61 Col. 025

FINJA
E52 Col. 010

NILS
E55 COL. 009

NILS
E55 COL. 011

NILS
E55 COL. 351

NILS
E55 COL. 828



EN 

For our PERCALE we use cotton of the highest 
quality that is spun to a very fine yarn which in turn 
is woven into a high-density plain weave.  
PERCALE is particularly light and fine with a weight 
of only 108g per m2. The fine fibres are an im- 
portant prerequisite for the fabric’s beautiful look 
and feel. As opposed to a satin fabric, PERCALE 
is highly permeable which makes the fabric both 
durable and easy-care. 

DE 

Für unseren PERCALE verwenden wir Baumwolle 
von höchster Qualität, zu sehr feinen Garnen 
versponnen und dann in hoher Dichte in klassischer 
Leinwandbindung verwoben wird. Dadurch ist 
unser PERCALE extrem leicht und fein mit einem 
Gewicht von nur 108g pro m2. Im Weiteren 
sind die besonders feinen Fasern eine wichtige 
Voraussetzung für das edle Aussehen und den 
weichen, geschmeidigen Griff des Gewebes. Im 
Gegensatz zum Baumwollsatin weist der PERCALE 
eine hohe Luftdurchlässigkeit auf, was ihn äusserst 
widerstandsfähig und pflegeleicht macht.  

704 Percale Uni
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Percale
100% Baumwolle

Percale
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTS

PERCALE UNI 
704 COL. 305

PERCALE UNI  
704 COL. 100

PERCALE UNI 
704 COL. 225

Percale Uni 704

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

SATIN UNI
105 Col. 835

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 307

SATIN UNI
105 Col. 225

SATIN UNI
105 Col. 207

Dazu passen / Matching with



EN 

With its muted, masculine colour scheme, our fine 
PUROLINO linen bedding conveys an urban character. 
The first-class linen comes from the far reaches of 
the Western European coastline and is processed by 
a highly specialised Italian weaving mill. Thanks to its 
high density, PUROLINO is extremely compact and very 
stable, with a fabric weight of just 120g per m2. Linen 
is naturally hypoallergenic and antibacterial. It is also 
capable of temperature regulation as it can absorb up 
to 20% of its weight in moisture and easily emits it into 
the air. As a result, the bed linen always feels cool and 
dry. The yarn-dyed fabric of our PUROLINO guarantees 
that the colours do not wash out, and the linen retains 
its wonderfully smooth and silky character for years to 
come.

DE 

Unsere feine Leinenbettwäsche PUROLINO erhält 
mit gedeckten, maskulinen Farbtönen einen urbanen 
Charakter. Das erstklassige Leinen stammt aus den 
Weiten der westeuropäischen Küstenstreifen und 
wird von einer hochspezialisierten italienischen 
Weberei verarbeitet. Dank der hohen Dichte ist 
PUROLINO äusserst kompakt und sehr stabil, bei einem 
Warengewicht von nur 120g pro m2. Leinen ist von 
Natur aus hypoallergen und antibakteriell. Zudem ist 
es temperaturregulierend, da es bis zu 20% seines 
Gewichtes an Feuchtigkeit aufnehmen kann und diese 
leicht in die Luft abgibt. Dadurch wirkt die Bettwäsche 
immer kühl und trocken. Die garngefärbte Qualität 
unseres PUROLINO garantiert, dass sich die Farben 
nicht auswaschen und das Leinen über die Jahre seinen 
angenehm glatten und geschmeidigen Charakter 
behält.

550 Purolino
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PUROLINO
550 COL. 010

SATIN UNI
105 Col. 095

JERSEY UNI
902 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 010

Dazu passen / Matching with

Purolino 550 MOMENTS

SATIN UNI
105 Col. 828

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Leinen
100% Leinen

Linen
100% Linen

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

                

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm



EN 

The simple, white satin plain bed linen gets a 
cheerful colour accent with the SATIN MINIMAL 
design. A narrow, coloured cord edge delicately 
encloses the entire blanket and pillow and gives the 
bed linen a playful look. Years of experience and 
a steady hand are required to attach the narrow 
edge. is available in 32 cord colours and allows for a 
variety of combination options with other designs.

DE 

Die schlichte, weisse SATIN UNI-Bettwäsche erhält 
mit dem Dessin von SATIN MINIMAL einen fröhlichen 
Farbakzent. Ein schmaler, farbiger Kordel-Rand 
fasst zart die gesamte Decke und das Kissen ein 
und verleiht der Bettwäsche einen verspielten 
Ausdruck. Jahrelange Erfahrung und eine ruhige 
Hand sind für das Anbringen des schmalen 
Randes nötig. SATIN MINIMAL ist in 32 Kordel-
Farben erhältlich und ermöglicht eine Vielzahl an 
Kombinationsmöglichkeiten mit anderen Dessins.

B45 Satin Minimal
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SATIN MINIMAL 
B45 COL. 100

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see price list.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTSSatin Minimal B45

Stickfarben / Embroidery colours 

J J J

   

044 055 221 247 099 

266 100

049 045 042 043 277

017 022 021 028 239 

036 230 023 297       062                 

286 050 360 248 066 

010 011 025  013 001

SATIN MINIMAL
B45 Col. 056

SATIN MINIMAL
B45 Col. 277

SATIN MINIMAL
B45 Col. 021

Decke / Duvet  160 x 210 cm

Kissen / Pillow 65 x 65 cm Kissen / Pillow 50 x 70 cm

Kissen / Pillow 40 x 40 cm

Dazu passen / Matching with



C04 Satin New Selection

EN 

Details count: a fine decorative border lends the 
SATIN NEW SELECTION bed linen a soupçon of 
elegance and sophistication. The while cotton satin 
comes with delicate edging in any of the 17 satin 
colours in our range of plains.

DE 

Auf die Details kommt es an: ein feiner Zierrand 
verleiht der Bettwäsche SATIN NEW SELECTION das 
gewisse Etwas an Eleganz und Raffinesse. Für das 
zarte Rändchen, das den weissen Baumwollsatin 
einfasst, stehen alle 17 Satinfarben unserer 
Unipalette zur Auswahl.
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COLOR FRAME
B99 Col. 841

JERSEY UNI 
902 Col. 841

SATIN UNI 
105 Col. 054

SATIN UNI
105 Col. 292

SATIN NEW SELECTION
C04 COL. 054

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see price list.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTSSatin New Selection C04

SATIN UNI
105 Col. 003

Farbkarte/
Colour range

010 307 207 027 003

828 841 054 217 835

305 225 025 095 006

292 861

Dazu passen / Matching with



EN 

SATIN PREMIUM presents sophisticated elegance 
with a modern look. The tone is set by the 
embroidered double frames in various different 
colours.

DE 

SATIN PREMIUM präsentiert edle Eleganz mit 
moderner Ausstrahlung. Der weisse Satin strahlt 
ein Gefühl von Frische und Leichtigkeit aus und der 
gestickte Rahmen setzt Akzente in verschiedenen 
Farben.

A21 Satin Premium
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTSSatin Premium A21

SATIN PREMIUM 
A21 COL. 239

SATIN PREMIUM 
A21 COL. 099

SATIN PREMIUM 
A21 COL. 050

SATIN PREMIUM 
A21 COL. 045

Stickfarben / Embroidery colours 

044 055 221 247 099 

J J J

266 100    

049 045 042 043 277

017 022 021 028 239 

036 230 023 297       062                 

286 050 360 248 066 

010 011 025  013 001



EN 

Noble understatement - PREMIUM SATIN comes in 
four colours. Colourful accents are embroidered on 
neutral grey and beige, carefully coordinated with 
our print collection.

DE 

Nobles Understatement - SATIN PREMIUM  
präsentiert sich in vier Farbvarianten. Der gestickte 
Doppelrahmen setzt eindrucksvolle Akzente 
auf neutralen Tönen wie Grau und Beige. SATIN 
PREMIUM ist auf unsere Druckdessins abgestimmt 
und lädt zu schönen Kombinationen ein. 

A35 Satin Premium
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTSSatin Premium A35

SATIN PREMIUM  
A35 COL. 305

SATIN PREMIUM 
A35 COL. 225

SATIN PREMIUM  
A35 COL. 207

SATIN PREMIUM  
A35 COL. 025



A17 Satin Selection

EN 

It’s all in the details. In SATIN SELECTION, a 
contrasting coloured trim border adds a touch 
of elegance and sophistication to Christian 
Fischbacher’s signature satin quality. The sewing 
of the rimmed corners represents a particular 
challenge to our staff and stands as testimony to 
Christian Fischbacher’s perfectionism. 

DE 

SATIN SELECTION besticht durch seine schlichte 
Eleganz: Kissen und Decken werden mit farblich 
abgestimmten Zierrändern veredelt und verleihen 
der Bettwäsche das gewisse Etwas. In Kontrastfarbe 
werden die Kissen und Decken mit einem 
klassischen Stehsaum versehen. Dabei stellt die 
Gehrung in den Ecken eine grosse Herausforderung 
an die Näherin dar. 



CHRISTIANFISCHBACHER.COM 0
3/

26

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTSSatin Selection A17

SATIN SELECTION  
A17 COL. 207

SATIN SELECTION  
A17 COL. 305

SATIN SELECTION  
A17 COL. 217

SATIN SELECTION  
A17 COL. 095

SATIN UNI
105 Col. 095

SATIN UNI
105 Col. 217

JERSEY UNI
902 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 010

Dazu passen / Matching with



EN 

For our SATIN UNI, we exclusively use extra-long 
staple Pima yarn of the highest quality. Only less 
than 3% of the world’s cotton production fulfil 
these criteria. Pima is twice as strong as regular 
cotton. The longer fiber resists pulling, breaking 
and tearing, resulting in our longer-lasting 
product. We weave the yarn in our so-called 
« Swiss Construction » to our famous satin. The 
combination of the noble yarn, the spcial weaving 
construction and the after-treatment gives our satin 
its typical elegant shine. At 100g per m2, it is also 
much softer and lighter than other satins in the 
market.

DE 

Für unsere SATIN UNI Qualität verwenden wir 
ausschliesslich Pima-Extra-Langstapelbaumwolle 
von höchster Qualität. Weniger als 3% der 
weltweiten Baumwollproduktion erfüllt diese 
Kriterien. Pima Baumwolle ist doppelt so stark 
wie gewöhnliche Baumwolle. Die längeren Fasern 
sind widerstandsfähiger gegen Ziehen, Brechen 
und Reissen und sorgen so für eine längere 
Lebensdauer unseres Produkts. Das Garn lassen wir 
dann in der sogenannten « Schweizer Einstellung » 
zu unserem berühmten Satin verweben. Durch 
die Kombination des edlen Garns, der speziellen 
Webart und der Veredelung erhält er seinen ganz 
eigenen, eleganten Glanz und ist mit 100g pro m2 
viel weicher und leichter als andere Bettwäsche 
Satins.

105 Satin UniNEUE FARBEN / NEW 
COLOURS
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

 

Produkte / Product 

   

 

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite / Fabric width:  
010: 170 cm / 240 cm / 300 cm  
Restliche Farben / Remaining colours: 
nur / only 300 cm

MOMENTS

SATIN UNI 
105 Col. 003

Satin Uni 105

Weitere Farben siehe Farbkarte. /
Additional colours see colour chart.

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 861

SATIN UNI
105 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 095



SATIN UNI 105 Farbkarte / colour chart 

010 – weiss / white 307 – perlweiss /  
pearl white

027 – offweiss /  
off white

003 – lachs / 
salmon

207 – ivoire

054 – graugrün / 
grey green

835 – kiesel / pebble

841 – ciel / sky828 – hellrosa / 
light pink

217 – leinen / linen

095 – anthrazit / 
anthracite

225 – schiefer / slate

006 – schwarz / 
black

292 – rot / red

861 – nachtblau / 
navy

147 – mandel / 
almond

897 – kaffee / coffee

029 – blass jade / 
pale jade

281 – royalblau / 
royalblue

009 – arktis / arctic

229 – petrol 

053 – zitronensorbet / 
lemon sorbet 

351 – taubenblau / 
dove

011 – dunstblau / horizon

252 – marsala

008 – orchidee / 
orchid

025 – grau / grey305 – hellgrau / 
light grey
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E32  Seta Cotone

EN 

The elegant SETA COTONE stripe is a new 
development made from 60 percent silk and  
40 percent cotton. Woven in Italy on a golden 
warp, the stripe shimmers in three colours: 
beige, rosé and silver-grey. In addition to its 
captivating appearance, silk bed linen is also 
said to have optimum care properties. Thanks to 
the soft surface, the natural fibre promotes the 
regeneration of skin and hair. Luxury in lightness 
and harmony.

DE 

Der elegante Streifen SETA COTONE ist eine 
Neuentwicklung aus 60 Prozent Seide und  
40 Prozent Baumwolle. In Italien auf einer goldenen 
Kette gewoben, schimmert der Streifen in den  
drei Farben Beige, Rosé und Silbergrau. Neben ihrer 
bestechenden Optik werden Seidenbettwäsche 
auch optimale Pflegeeigenschaften zugeschrieben. 
Dank der der sanften Oberfläche fördert die 
Naturfaser die Regeneration von Haut und Haar. 
Luxus in Leichtigkeit und Harmonie.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Seide Baumwolle
60% Seide 40% Baumwolle

Silk Cotton
60% Silk 40% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
320 cm

PRISMA
D58 Col. 217

FOGLIA
C21 Col. 010

FIORI PASTELLO
E28 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 147

SATIN UNI
105 Col. 207

SETA COTONE 
E32 COL. 207

SETA COTONE 
E32 COL. 305

SETA COTONE 
E32 COL. 132

Seta Cotone E32 MOMENTS



P15 Summertime

DE 

SUMMERTIME ist pure Lebensfreude. Breite Streifen 
kokettieren mit schmalen Nadelstreifen und bringen 
den Sommer ins Schlafzimmer. Die Doubleface 
Bettwäsche in den luftigen Farben lassen sich nach 
Lust und Laune kombinieren.

EN 

Wide stripes on one side and narrow pinstripes on 
the other, SUMMERTIME is a double-sided bed linen 
that will bring a summer feeling to the bedroom. 
This relaxed bed linen is available in a range of 
fresh summer colours.
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Summertime P15

SUMMERTIME 
P15 COL. 005 (SILVER MOON)

SUMMERTIME 
P15 COL. 013 (OATMEAL)

SUMMERTIME 
P15 COL. 056 (MORNING SKY)

MOMENTS

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Crispy Linen
50% Baumwolle / 50% Leinen

Crispy Linen
50% Cotton / 50% linen

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

                                

Waschanleitung / 
Care instructions 

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 305

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

Dazu passen / Matching with



P11 Sunkiss

DE 

Morgens von der Sonne wachgeküsst und ab ins 
Leben. Die Unibettwäsche SUNKISS ist eine grosse 
Versuchung, den Tag im Bett zu verbummeln. Der 
Leinen-Baumwolle-Mix steht für einen rundum 
entspannten Lebensstil und unterstreicht diesen 
durch seine frischen Farben.

EN 

Get kissed by the sun in the morning before you 
start your day. SUNKISS is a solid bed linen design 
that will make you want to laze away the day in bed. 
SUNKISS is made from our linen and cotton mix 
quality called CRISPY LINEN. This design comes in a 
range of fresh colours.
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Sunkiss P11 MOMENTS

SUNKISS 
P11 Col. 016 
(midnight black)

SUNKISS 
P11 Col. 005 
(silver moon)

Dazu passen / Matching with

SUNKISS 
P11 Col. 010 
(sea salt)

SUNKISS 
P11 Col. 013 
(oatmeal)

SUNKISS 
P11 Col. 056 
(morning sky)

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Crispy Linen 
50% Baumwolle / 50% Leinen

Crispy Linen
50% Cotton / 50% linen

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

SATIN UNI
105 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 861

SATIN UNI
105 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 095



SUNKISS 
P11 Col. 056 
(morning sky)

D50  Times Square

EN

This premium bed linen reinterprets the classic 
check. The design fuses tradition with modernity, 
while a variety of sheen effects exude cool 
elegance. Its combination of warp satin and weft 
satin makes for a wonderful interplay of different 
nuances. We only use carefully chosen long 
staple cotton for the ultra-fine yarn. Premium raw 
materials and a superior finish make TIMES SQUARE 
an exclusive, classic bed linen design. 

DE 

Diese Premium-Bettwäsche hat das klassische 
Karomuster neu interpretiert. Das Design verbindet 
Tradition mit Moderne, während unterschiedliche 
Glanzeffekte eine kühle Eleganz ausstrahlen. Die 
Kombination aus Schuss- und Kettsatin sorgt für 
ein wunderbares Wechselspiel verschiedener 
Nuancen. Für das ultrafeine Garn verwenden 
wir ausschliesslich Langstapelbaumwolle von 
ausgesuchter Qualität. Wertvolle Rohstoffe und 
eine hochstehende Veredelung machen TIMES 
SQUARE zu einem exklusiven Bettwäsche-Klassiker. 
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TIMES SQUARE
D50 COL. 010

TIMES SQUARE
D50 COL. 295

Times Square D50

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

MOMENTS

Dazu passen / Dazu passen 

LIENZO 
551 Col. 011

SATIN PREMIUM
A21 Col. 100

JERSEY UNI
902 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 010

COLOR FRAME 
B99 Col. 010



E40  Twist

DE 

TWIST ist die kleine Schwester von FLOW. In 
sportlich-elegantem Weiss und der modernen 
Farbkombination Beige-Grau ergänzt der kunstvoll 
gewobene Seersucker unsere Bettwäschekollektion 
mit einem Twist. Das raffinierte Gewebe mit leicht 
bewegter Oberfläche ist eine ideale Basisqualität 
für alle Jahreszeiten. Dank der lebendigen Haptik ist 
TWIST bügelfrei und pflegeleicht.

EN 

TWIST is FLOW's little sister. In sporty, elegant white 
and the modern colour combination of beige and 
grey, the artfully woven seersucker complements 
our bed linen collection with a twist. This 
sophisticated fabric with a slightly wavy surface is 
an ideal basic quality for all seasons. Thanks to its 
lively feel, TWIST is non-iron and easy to care for.
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CALMA
B98 Col. 231

COLOR FRAME
B99 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 207

FLOW
E39 Col. 010

TWIST
E40 COL. 010

TWIST
E40 COL. 305

Twist E40 MOMENTS

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Seersucker
100% Baumwolle

Seersucker
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

Stoffbreite /  
Fabric width:  
265 cm 



DE 

Als eines der ältesten Muster für Textilien haben 
die würfelförmigen, zweifarbigen Karos ihren 
Ursprung in der gleichnamigen südfranzösischen 
Stadt Vichy. Christian Fischbacher hat das ländliche 
Dessin in drei zeitgemässen Farbstellungen 
modern interpretiert. Gefertigt wird VICHY aus 
einem langfaserigen Baumwoll-Renforcé von 
allerfeinster Qualität, der in hoher Dichte in einer 
klassischen Leinwandbindung verwoben wird. 
Mit einem Gewicht von nur 90g pro m2 ist das 
Material federleicht und wunderbar geschmeidig. 
Auch zeichnet sich der Renforcé durch hohe 
Luftdurchlässigkeit aus, die ihn äusserst 
widerstandsfähig und pflegeleicht macht. Dank 
der zwei unterschiedlichen Kett- und Schussfarben 
erhält unser VICHY seine besondere Farbtiefe. 

EN 

As one of the oldest textile patterns, the cube-
shaped two-tone checks originated in the 
eponymous town of Vichy in the south of France. 
Christian Fischbacher has interpreted the country 
design in two contemporary colour schemes. 
VICHY is made using a long-fibre cotton renforcé of 
the very finest quality, which is woven in a high-
density, classic linen weave. With a weight of just 
90g per m2, the fabric is as light as a feather and 
wonderfully silky. Renforcé is also distinguished 
by its high level of air permeability, which makes 
it extremely resistant and easy to clean. Thanks to 
the two different warp and weft tones, our VICHY 
design boasts an extraordinary depth of colour. 

A75 Vichy
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VICHY 
A75 COL. 312

VICHY 
A75 COL. 010

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Renforcé
100% Baumwolle

Renforcé
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

    

Waschanleitung / 
Care instructions 

MOMENTSVichy A75

Stoffbreite /  
Fabric width:  
300 cm

VICHY 
A75 COL. 254

SATIN UNI
105 Col. 841

SATIN UNI
105 Col. 054

SATIN UNI
105 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 292

Dazu passen / Matching with
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DE 

Die Luxury Nights Linie steht für einen 
kompromisslosen Luxus. Der Fokus liegt auf 
hochwertigen Materialien und aufwendigen Details 
sowie Stickereien. Luxury Nights bietet eine breite 
Palette an edlen Designs und Farben, die jedem 
Schlafzimmer einen eleganten und luxuriösen 
Touch verleihen.

EN 

The Luxury Nights line stands for uncompromising 
luxury. The focus is on high-quality materials and 
elaborate details as well as embroidery. Luxury Nights 
offers a wide range of elegant designs and colours that 
add an elegant and luxurious touch to any bedroom.



EN 

The design ALPAUFZUG is a nostalgic 
reinterpretation of the chalet style, perfect 
for your house in Aspen, Gstaad or St. 
Moritz. The design is executed vertically on 
the pillows and horizontally on the duvets, 
which adds additional refinement to this 
charming embroidery. 

DE 

Christian Fischbacher lässt mit dem 
ALPAUFZUG den Chalet-Stil neu aufleben. 
Die feine, detailgetreue Stickerei wirkt 
in der dezenten Farbwelt anmutig und 
elegant. Eine besondere Raffinesse entsteht 
durch den entgegengesetzten Verlauf der 
Stickerei.

566 Alpaufzug
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Produktdetails / Froduct details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

Alpaufzug 566 LUXURY NIGHTS

ALPAUFZUG 
566 Col. 305

ALPAUFZUG 
566 Col. 010

Dazu passen / Matching with

SATIN UNI 
105 Col. 095

JERSEY UNI
902 Col. 305

SATIN UNI
105 Col. 010

SATIN PREMIUM 
A21 Col. 247

FINO AVANTGARDE
323 Col. 010



700 Butterfly 

EN 

BUTTERFLY makes the dream of eternal spring 
come true: delicately hand-embroidered butterflies 
dance on a white background of the finest cotton 
sateen. The design enchants with its wonderful 
colour combi-nations and attention to detail.

DE 

Der Traum vom ewigen Frühling geht mit 
 BUTTERFLY in Erfüllung: Auf feinstem Satin-Gewebe 
tanzen handgestickte Schmetterlinge auf weissem 
Fond. Die zarten Falter bezaubern mit malerischen 
Farbkompositionen und der Liebe zum Detail.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

LUXURY NIGHTSButterfly 700

Dazu passen / Matching with

BUTTERFLY
700 COL. 010

SATIN UNI
105 Col. 828

SATIN UNI
105 Col. 054

CALMA
B98 Col. 004

COLOR FRAME
B99 Col. 027

SATIN UNI
105 Col. 841



B82 Collier

EN 

For COLLIER, our design team deconstructed 
the idea of a pearl necklace and translated it into 
sophisticated embroidery using lustrous rayon 
yarn. Made from the finest Swiss-Cotton satin, the 
pillowcase is framed by a subtle border featuring 
shimmering metallic nuances. The duvet cover is 
somewhat bolder with all-over embroidery in the 
same shades of gold, silver and bronze. COLLIER 
looks as elegant as jewellery, as light as delicate 
gold leaf and as appealing as you would expect 
from a Christan Fischbacher design.

DE 

Für COLLIER hat unser Designteam die Idee einer 
Perlenkette dekonstruiert und sie mit verspielter 
Leichtigkeit in eine edle Stickerei aus glänzendem 
Rayon-Garn übersetzt. Auf feinstem Baumwollsatin 
in Swiss-Cotton-Qualität wird das Kissen von 
einer dezenten Bordüre in schimmernden 
Metallicnuancen gerahmt. Die Decke zeigt sich 
selbstbewusst mit einem All-over-Stil in den 
gleichen Gold-, Silber und Bronzetönen. COLLIER 
wirkt so edel wie ein Schmuckstück, so leicht 
wie eine hauchdünne Lage Blattgold und so 
ansprechend, wie Sie es von Christan Fischbacher 
gewohnt sind.
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Dazu passen / Matching with

SATIN PREMIUM
A21 Col. 563

BELLE EPOQUE
A91 Col. 105

BELLE EPOQUE
A91 Col. 103

SATIN UNI
105 Col. 027

COLLIER
B82 COL. 305

LUXURY NIGHTSCollier B82 

SATIN UNI
105 Col. 841

Decke / Duvet  160 x 210 cm

Kissen / Pillow 65 x 65 cm Kissen / Pillow 50 x 70 cm

COLLIER
B82 COL. 010

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see price list.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 



D60 Diana

EN

A sophisticated bouquet of flowers and foliage 
is often a source of quiet delight. Prepare to be 
fascinated when you take a closer look at the 
hand-drawn motifs, which are executed as precise 
embroidery. DIANA is an enchanting design with 
close attention to detail.

DE 

Wenn sich Blüten und Blätter zu einem raffinierten 
Bouquet zusammenfügen, macht sich oft leises 
Entzücken breit. Faszination stellt sich ein, wenn 
wir die handgezeichneten Motive, die mit höchster 
Präzision in Form von Stickereien umgesetzt 
wurden, genau unter die Lupe nehmen. DIANA 
verzaubert mit viel Liebe zum Detail.
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DIANA
D60 COL. 248

DIANA
D60 COL. 247

Diana D60

COLOR FRAME
B99 COL. 207

SATIN UNI
105 Col. 828

MANHATTAN
D51 COL. 295

PRISMA
D58 COL. 217

SATIN UNI
105 Col. 217

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 

Dazu passen / Matching with

LUXURY NIGHTS



C21 Foglia

EN 

The delicate embellishments on our FOGLIA bed 
linen are a homage to classic embroidery and 
reminiscent of feathers. Two-tone rayon yarn in 
shades of gold and silver looks both exceptionally 
light and three-dimensional on our satin. The 
graceful shapes subtly frame the pillowcase and 
wind their way across the duvet cover. The bed 
linen is hand-embroidered by our long-standing 
partner. FOGLIA is an enigmatic and versatile 
design which complements both classic elegance 
and urban minimalism.

DE 

Die fedrig-zarten Ornamente auf unserer 
Bettwäsche FOGLIA gleichen einer Verbeugung 
vor der klassischen Stickerei und erinnern an 
Federn. Das zweifarbige Rayon-Garn in Gold- und 
Silbertönen wirkt auf unserem Baumwollsatin 
ausnehmend leicht und dreidimensional. Die zarten 
Formen umspielen sanft das Kissen und verzieren 
die Decke als geschwungenes Band. Die Stickerei 
wird von unserem langjährigen Partner handgeführt 
aufgebracht. FOGLIA ist eine hintergründig-
vielseitige Bettwäsche, die klassische Eleganz 
genauso beherrscht wie urbanen Minimalismus.
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Dazu passen / Matching with

FOGLIA
C21 COL. 010

LUXURY NIGHTSFoglia C21

Decke / Duvet  160 x 210 cm

Kissen / Pillow 65 x 65 cm Kissen / Pillow 50 x 70 cm

ARTEMIS
A77 Col. 010

SATIN UNI
105 Col. 305

ARTEMIS
A77 Col. 870

ARTEMIS
A78 Col. 870

SATIN UNI
105 Col. 217

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see price list.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 



530 Heritage

EN 

HERITAGE celebrates pure luxury with elaborate 
and decorative details such as a double hem-
stitch. The classical elegance of the pillows with 
decorative flange and meticulously sewn flaps of 
the bed covers are available on fine cotton sateen. 
Heritage’s design marries traditional craftsmanship 
with a keen sense for the new trends.

DE 

Ein Traum in fünf Kolorierungen: HERITAGE 
überzeugt mit aufwändigen und dekorativen 
Details sowie mit einem doppelten Hohlsaum. Der 
Stehsaum an den Kissen und der Einschlag an 
den Bettbezügen verleihen diesem Dessin seine 
klassische Eleganz.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

     

Waschanleitung / 
Care instructions 

LUXURY NIGHTSHeritage 530

HERITAGE 
530 Col. 305

HERITAGE 
530 Col. 010

HERITAGE 
530 Col. 207

HERITAGE 
530 Col. 025

HERITAGE 
530 Col. 095



D58  Prisma

EN

When white light is split into its spectral colours, 
it makes a rainbow. Inspired by that fascinating 
phenomenon, this design features different-coloured 
stripes embroidered on white satin, seemingly 
covering the whole spectrum of shades. PRISMA 
makes a visual statement in its own subtle way. 

DE 

Wenn weisses Licht in seine Spektralfarben 
aufbricht, entsteht ein Regenbogen. Von diesem 
faszinierenden Phänomen inspiriert kombiniert 
dieses Design verschiedenfarbige Streifen als 
Stickerei auf weissem Satin und deckt gefühlt das 
gesamte Spektrum ab. PRISMA sorgt für einen 
optischen Effekt bei gleichzeitiger Zurückhaltung. 
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LUXURY NIGHTS

PRISMA
D58 COL. 217

Prisma D58 

SATIN NEW 
SELECTION
C04 Col. 861

SATIN UNI
105 Col. 835

SATIN PREMIUM
A21 Col. 248

SATIN UNI
105 Col. 861

COLOR FRAME
B99 Col. 835

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 

Dazu passen / Matching with

Farbkarte/
Colour range

307 207 027 003

828

841 054 217 835

305

225 025 095 006

292 861



E25  Snow Lace

EN 

Delicate ornaments of shimmering white yarn rise 
up on the flawless satin ground of this luxurious 
bed linen. The art of white embroidery, once 
performed with devotion by skilled hands in the 
countryside in winter, has been reborn in the 
elegant SNOW LACE design. A tribute to this noble 
textile tradition, realised with finely shimmering 
white, ivory and silver yarns, which will embrace 
your nights in pure luxury and timeless elegance.

DE 

Zarte Ornamente aus schimmernd weissem Garn 
erheben sich auf dem makellosen Satingrund 
dieser luxuriösen Bettwäsche. Die Kunst der 
Weissstickerei, einst von geschickten Händen in 
den ländlichen Gegenden im Winter mit Hingabe 
ausgeführt, erlebt ihre Wiedergeburt in dem 
eleganten Design SNOW LACE. Eine Hommage 
an diese edle textile Tradition, umgesetzt mit fein 
schimmerndem Weiss-, Ivory- und Silbergarn, die 
Ihre Nächte in puren Luxus und zeitloser Eleganz 
hüllen wird.
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SATIN UNI
105 Col. 835

FINO AVANTGARDE
323 Col. 010

SATIN PREMIUM
A21 Col. 010

SNOW LACE
E25 COL. 010

SNOW LACE
E25 COL. 307

SNOW LACE
E25 COL. 835

Snow Lace E25 LUXURY NIGHTS

Morgenmäntel /
dressing gowns
SNOW LACE 
5132.010R

FROTTIERTUCH /
 TERRY TOWEL
5132.010C40.60

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 

FIL À FIL STREIFEN
852 Col. 056



860 Soie / Soie Jacquard

EN 

Elegant, exclusive and exceptionally soft to the 
touch, SOIE JACQUARD PAISLEY and SOIE UNI offer 
a royal sleeping experience. A renowned  
Italian fashion weaver working mainly in haute 
couture manufactures the quality exclusively for 
Christian Fischbacher. We use first-grade, yarn-
dyed natural silk, which is woven to an extremely 
light weight of 75g per m2. Silk has unique 
temperature and moisture balancing properties, 
which makes it the ideal bed linen, all year round. 
Despite its fineness, our silk is easy-care and 
washable at 30°C. 

DE 

Elegant, kostbar und besonders hautfreundlich 
– der SOIE JACQUARD PAISLEY und der 
passende SOIE UNI stehen für ein königliches 
Schlafgefühl. Eine renommierte italienische 
Modeweberei, die hauptsächlich Stoffe für 
die Haute Couture webt, stellt diese Qualität 
exklusiv für uns her. Hierfür verwendete sie 
erstklassige, garngefärbte Maulbeerseide, die als 
dicht gewebter Satin ein Gewicht von nur 75g 
pro m2 aufweist. Aufgrund ihres Schlafkomforts 
und der temperaturausgleichenden und 
feuchtigkeitsregulierenden Eigenschaften ist 
Seide die ideale Ganzjahresbettwäsche. Trotz ihrer 
Feinheit ist sie äusserst pflegeleicht und bei 30°C 
waschbar. 
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Seide 
100% Seide

Silk 
100% Silk

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 
Deckenbezüge und Betttücher nur bis 
290 cm Breite möglich.

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price 
List. Duvet covers and flat sheets are only 
possible up to 290 cm in width. 

Verschlüsse / 
Closure 

   

Konfektion / 
Finishing

Produkte / Product 

       

Waschanleitung / 
Care instructions 

Soie / Soie Jacquard 860

SOIE 
860 COL. 105

SOIE JACQUARD 
860 COL. 005

SOIE 
860 COL. 127

SOIE JACQUARD 
860 COL. 027



E38  Summerfield

EN 

SUMMERFIELD tells of sunlit fields with golden 
ears of corn, red poppies and blue cornflowers. 
For the detailed reproduction, the classic motifs 
were spread across the bed linen in an elegant 
semé with thirteen harmonising thread colours and 
implemented as embroidery. Thanks to the finest 
needle painting, the latest creation in our Luxury 
Night line exudes delicate beauty and unrivalled 
elegance. 

DE 

SUMMERFIELD erzählt von sonnenbeschienene 
Feldern mit goldenen Ähren, rotem Mohn 
und blauen Kornblumen. Für die detailreiche 
Wiedergabe wurden die klassischen Motive mit 
dreizehn harmonierenden Garnfarben in einem 
eleganten Semé über die Bettwäsche verteilt und 
als Stickerei umgesetzt. Dank feinster Nadelmalerei 
verströmt die neueste Kreation unserer Luxury 
Night Linie zarte Schönheit und unübertroffene 
Eleganz.
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Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 

SATIN UNI
105 Col. 841

COLOR FRAME
B99 Col. 207

SATIN UNI
105 Col. 217

SATIN MINIMAL
B45 Col. 023

SETA COTONE
E32 Col. 207

SUMMERFIELD
E38 COL. 010

Summerfield E38 LUXURY NIGHTS

Frottiertuch / terry towel
SUMMERFIELD 5135.010

Bad / Bath



D84 Twinkle

EN 

Dotted designs can be simultaneously subtle 
and luxurious. The subtly embroidered coloured 
dots effervesce in a band across the bed linen 
like champagne bubbles rising from a glass. On 
the pillows, they are strung together like a pearl 
necklace to form an understated and harmonious 
border. Pleasant dreams are almost guaranteed. 

DE 

So zart luxuriös können Punkte sein. Wie 
Champagnerbläschen, die dem Glas emporsteigen, 
sind die kreisrund gestickten, sanften Farbpunkte 
als Band auf der Bettdecke angeordnet. Auf 
dem Kissen werden sie wie auf einer Perlenkette 
aufgereiht zu einem dezent-stimmigen Rahmen. 
Wer sich so bettet, dem sind angenehme Träume 
beschert.
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SATIN UNI
105 Col. 027

CALMA
B98 §Col. 004

CALMA
B98 Col. 217

CALMA
B98 Col. 142

LIENZO 
551 Col. 132

TWINKLE
D84 COL. 010

TWINKLE
D84 COL. 305

Twinkle D84

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes Erhältlich in europäischen Standardgrössen 
und massgefertigt. Details siehe Preisliste. 

Available in standard European sizes and 
made to measure. For details see Price List.

Verschlüsse / 
Closure 

     

Produkte / Product 

  

Waschanleitung / 
Care instructions 

LUXURY NIGHTS

Dazu passen / Matching with
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DE 

Die Christian Fischbacher HOME-Accessoires sind 
sorgfältig ausgewählte Stücke, die das Gesamtbild 
Ihres Zuhauses perfekt ergänzen. Von luxuriösen 
Plaids bis hin zu edlen Zierkissen verkörpern diese 
Accessoires die Idee von zeitloser Eleganz und 
höchster Qualität. Jedes einzelne Stück wurde mit 
Liebe zum Detail entworfen, um Ihrem Wohnraum 
eine harmonische Balance und einen Hauch von 
persönlichem Flair zu verleihen.

EN 

The Christian Fischbacher HOME accessories are 
carefully curated pieces that perfectly complement the 
overall ambiance of your home. From luxurious plaids 
to exquisite decorative cushions, these accessories 
embody the concept of timeless elegance and 
unparalleled quality. Each individual piece has been 
meticulously designed with attention to detail, adding 
a harmonious balance and a touch of personal flair to 
your living space.



6000 Aspen

EN

Especially in the cold season, the Christian 
Fischbacher Plaid ASPEN is an indispensable 
companion. It provides cozy warmth both in winter 
on the sofa and on cool summer evenings in the 
garden or on the terrace. The plaid, made of the 
finest cashmere and measuring 130 x 170 cm, gives 
it a uniquely soft character and exudes a touch of 
luxury.

DE 

Besonders in der kalten Jahreszeit ist das Christian 
Fischbacher Plaid ASPEN ein unverzichtbarer 
Begleiter. Es sorgt sowohl im Winter auf dem Sofa 
als auch an kühlen Sommerabenden im Garten 
oder auf der Terrasse stets für wohlige Wärme. Das 
Plaid besteht aus feinstem Kaschmir und hat die 
Grösse 130 x 170 cm, was ihm einen einzigartig 
weichen Charakter verleiht und einen Hauch von 
Luxus verbreitet.
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ASPEN
6000 COL. 317

ASPEN
6000 COL. 449

ASPEN
6000 COL. 861

Aspen 6000

SATIN UNI
105 Col. 835

SATIN UNI
105 Col. 095

LIENZO
551 Col. 039

SATIN UNI
105 Col. 207

FINO AVANTGARDE
323 Col. 010

HOME

Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality 100% Kaschmir      

100% Cashmere

Grössen / Sizes 130 cm x 170 cm

Waschanleitung / 
Care instructions 



6003  Aspen

EN

Especially in the cold season, the Christian 
Fischbacher Plaid ASPEN is an indispensable 
companion. It provides cozy warmth both 
in winter on the sofa and on cool summer 
evenings in the garden or on the terrace. 
The plaid, made of the finest cashmere and 
measuring 140 x 180 cm, gives it a uniquely 
soft character and exudes a touch of luxury.

DE 

Besonders in der kalten Jahreszeit ist das 
Christian Fischbacher Plaid ASPEN ein 
unverzichtbarer Begleiter. Es sorgt sowohl 
im Winter auf dem Sofa als auch an kühlen 
Sommerabenden im Garten oder auf der 
Terrasse stets für wohlige Wärme. Das Plaid 
besteht aus feinstem Kaschmir und hat 
die Grösse 140 x 180 cm, was ihm einen 
einzigartig weichen Charakter verleiht und 
einen Hauch von Luxus verbreitet.
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SATIN UNI
105 Col. 229

PRISMA
D58 Col. 307

LIENZO
551 Col. 395

SATIN UNI
105 Col. 252

FINO AVANTGARDE
323 Col. 010

HOME

Dazu passen / Matching with

Aspen 6003

ASPEN
6003 COL. 202

ASPEN
6003 COL. 274

ASPEN
6003 COL. 282

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality 100% Kaschmir      

100% Cashmere

Grössen / Sizes 140 cm x 180 cm

Waschanleitung / 
Care instructions 



  Zierkissenbezüge / cushion covers

EN 
Our product line includes luxurious cushion covers made 
of noble material that will add a touch of elegance to 
any room. The carefully selected fabrics and colours can 
be perfectly combined with different interior styles and 
give your living room, bedroom or cozy reading corner 
that certain something. Discover our new cushion co-
vers now and let the quality and design convince you.

DE 
Unsere Produktlinie umfasst luxuriöse Zierkissenbezüge aus 
edlem Material, die jedem Raum einen Hauch von Eleganz 
verleihen. Die sorgfältig ausgewählten Stoffe und Farben 
lassen sich perfekt mit verschiedenen Einrichtungsstilen 
kombinieren und verleihen Ihrem Wohnzimmer, Schlafzimmer 
oder Ihrer gemütlichen Leseecke das gewisse Etwas. Ent-
decken Sie jetzt unsere neuen Zierkissenbezüge und lassen 
Sie sich von der Qualität und dem Design überzeugen.
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CASTELLO
Z26.147K45.45R

FANTASIA
Z22.229K45.45R

FIORENZA
Z23.828K45.45R

BLUE HOUR 
Z14.491K50.30R

BOTANIC
Z17.295K50.30R

FINJA
Z24.351 K50.30R
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Zierkissenbezüge / cushion covers
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FLEURS VOLANTES
Z16.011K50.50R

JAMILA
Z11.231K50.30R

HOME

MYSTIC GARDEN
Z07.011K50.50R
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PAPAGENA
Z09.207K50.30R

MAGIC FOREST
Z15.268K50.50R
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NEPTUNA
Z10.132K50.30R
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  Zierkissenbezüge / cushion covers
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SARASTRO
Z08.304K50.50R

RHYTHM
Z20.008K50.30R
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PURPLE RAIN
Z19.008K50.30R
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SPRING BREEZE
Z18.029K50.30R

TREES
Z21.229K50.30R

Vienna
Z12.142K50.50R
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Zierkissenbezüge / cushion covers



AVIVA
Z29.147K45.45R

PEACOCK
Z30.841K45.45R

FEATHERS
Z31.010K45.45R

MOTION
Z27.010K50.30R

NINFEA
Z28.207K50.30R

Vorderseite / Frontside Vorderseite / Frontside Vorderseite / Frontside

Vorderseite / Frontside Vorderseite / Frontside

Rückseite / Backside Rückseite / Backside Rückseite / Backside

Rückseite / Backside Rückseite / Backside

NEU / NEW

NEU / NEW

NEU / NEW

NEU / NEW

NEU / NEW

  Zierkissenbezüge / cushion covers
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Produktdetails / Product details 	 DE 					     EN

Qualität / Quality

 Aviva	 Canvas 	  |  100 % Baumwolle	Canvas 	  |  100 % Cotton
Blue Hour	 Jacquard  |  100 % Polyester	 Jacquard  |  100 % Polyester
Botanic	 Jacquard  |  100 % Polyester	 Jacquard  |  100 % Polyester
Castello	 Canvas 	  |  100 % Baumwolle	Canvas 	  |  100 % Cotton
Fantasia	 Canvas 	  |  73 % Baumwolle, 27 % Polyester	 Canvas 	  |  73 % Cotton, 27 % Polyester
Feathers	 Canvas 	  |  100 % Baumwolle	Canvas 	  |  100 % Cotton
Finja	 Canvas 	  |  100 % Baumwolle	Canvas 	  |  100 % Cotton
Fiorenza	 Canvas 	  |  73 % Baumwolle, 27 % Polyester	 Canvas 	  |   73 % Cotton, 27 % Polyester	
Fleurs Volantes	 Jacquard  |  86 % Polyester, 14 % Baumwolle	 Jacquard  |   86 % Polyester, 14 % Cotton
Jamila	 Velours 	  |  100 % Baumwolle	Velours 	  |  100 % Cotton	
Magic Forest	 Jacquard  |  100 % Polyester	 Jacquard  |  100 % Polyester
Motion	 Canvas 	  |  100 % Baumwolle	Canvas 	  |  100 % Cotton
Mystic Garden	 Leinen 	  |  100 % Leinen	 Linen 	  |  100 % Linen
Neptuna	 Leinen 	  |  100 % Leinen	 Linen 	  |  100 % Linen	
Ninfea	 Canvas 	  |  100 % Baumwolle	Canvas 	  |  100 % Cotton
Papagena 	 Leinen 	  |  100 % Leinen	 Linen 	  |  100 % Linen
Peacock	 Canvas 	  |  100 % Baumwolle	Canvas 	  |  100 % Cotton
Purple Rain	 Velours 	  |    88 % Baumwolle, 12 % Polyester	 Velours 	  |   88 % Cotton, 12 % Polyester
Rhythm	 Velours 	  |    88 % Baumwolle, 12 % Polyester	 Velours 	  |   88 % Cotton, 12 % Polyester
Sarastro 	Leinen 	  |  100 % Leinen	 Linen 	  |  100 % Linen
Spring Breeze	 Velours 	  |    88 % Baumwolle, 12 % Polyester	 Velours 	  |    88 % Cotton, 12 % Polyester
Trees	 Velours 	  |    88 % Baumwolle, 12 % Polyester	 Velours 	  |    88 % Cotton, 12 % Polyester
Vienna	 Velours 	  |  100 % Baumwolle	Velours 	  |  100 % Cotton	

Grössen / Sizes 30 x 50 cm / 45 x 45 cm / 50 x 50 cm

Verschlüsse / 
Closure 

Waschanleitung / 
Care instructions 

86% Polyester
14% Cotton / Baumwolle

Blue Hour
Botanic
Fantasia
Fiorenza
Fleurs Volantes
Magic Forest

88% Cotton / Baumwolle
12% Polyester

Aviva 
Castello
Finja
Motion
Ninfea
Peacock
Purple Rain
Rhythm
Spring Breeze

Neptuna
Papagena
Sarastro

Jamila
Vienna

Zierkissenbezüge / cushion covers



 Frottier / Terry
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5001 Prestige

EN 

The quality PRESTIGE is crafted from 100% combed 
European cotton, sourced from the Aegean area, 
which is known for its quality and famous for its 
long staple cotton.

PRESTIGE offers a luxurious weight and ultimate 
plushness whilst remaining highly absorbent.

DE 

Die Qualität PRESTIGE wird zu 100% aus 
gekämmter, europäischer Baumwolle hergestellt, 
die in der Ägäis angebaut wird. Diese Region ist für 
ihre qualitativ hochwertige Langstapel-Baumwolle 
bekannt.

PRESTIGE bietet ein luxuriöses Gewicht und weist 
durch das niedrig gedrehte Garn eine besonders 
schmeichelhafte Flauschigkeit bei gleichzeitig 
hoher Saugfähigkeit auf.



Dazu passen / Matching with

Neue Farben / new colours
Prestige 5001

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Extra feine, gekämmte, niedrig gedrehte 
Langstapel-Baumwolle, 450g/m²

Combed extra-fine, low twisted
long staple cotton, 450g/m²

Grössen / Sizes Badetuch / bath sheet 90 x 160 cm
Duschtuch / shower towel 70 x 140 cm
Handtuch / hand towel 50 x 100 cm
Duschvorleger / shower mat 50 x 70 cm
Gästetuch / guest towel 40 x 60 cm
Waschtuch / wash towel 30 x 30 cm

Waschanleitung / 
Care instructions 

PRESTIGE 
5001 Col. 281

Weitere Farben 
siehe Farbkarte. /
Additional 
colours see 
colour chart.

PRESTIGE
5001 Col. 010

PRESTIGE
5001 Col. 261

Pure
5003 Col. 011

Pure
5003 Col. 305

Pure
5003 Col. 395

*Farbiges Frottier bei 60°C und Weisses bei 95°C waschbar.
Coloured terry washable at 60°C and white at 95°C.

*

NEU / NEW
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010 – white

855 – slate 261 – wave281 – royalblue	
                 	           

247 – ivory

835 – pearl 327 – pebble035 – silver

329 – ocean

006 – black

252 – marsala

PRESTIGE 5001 Farbkarte / Colour chart

828 – light pink

Neue Farben / new colours

NEU / NEW

NEU / NEW
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5003 Pure

EN 

Pure softness, pure materials and pure passion 
come together in a range of towels designed 
to meet the needs of the most discerning 
connoisseurs. Timeless design in six different sizes. 
Elegant border for a sophisticated finishing touch. 
Aesthetically pleasing in 12 natural shades.

DE 

Pure Weichheit, pure Materialien und pure 
Leidenschaft vereint in einer Frottierwäschelinie, 
die für die Bedürfnisse anspruchsvoller Geniesser 
konzipiert wurde. Zeitloses Design in sechs 
verschiedenen Grössen. Raffinierte Akzente durch 
eine elegante Bordüre. Ästhetisch in 12 natürlichen 
Farbnuancen.
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Dazu passen / Matching with

Pure 5003

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality 100% Bio Baumwolle
580 g/m²

100% Bio Cotton
580 g/m²

Grössen / Sizes Badetuch / bath sheet 90 x 160 cm
Duschtuch / shower towel 70 x 140 cm
Handtuch / hand towel 50 x 100 cm
Gästetuch / guest towel 40 x 60 cm
Waschtuch / wash towel 30 x 30 cm

Waschanleitung / 
Care instructions 

PURE 
5003 COL. 132

PURE 
5003 Col. 004

PRESTIGE
5001 Col. 035

PURE 
5003 Col. 305

PRESTIGE
5001 Col. 835

PURE 
5003 Col. 010

*Farbiges Frottier bei 60°C und Weisses bei 95°C waschbar.
Coloured terry washable at 60°C and white at 95°C.

*

Weitere Farben siehe Farbkarte. /
Additional colours see colour chart.

M2AMUMA32
TESTEX



010 – white 305 – light grey 395 – shadow 411 – midnight 011 – horizon

004 – sea 
breeze

132 – shell

PURE 5003 Farbkarte / colour chart  

167 – toffee 074 – sage

302 – sandalwood

267 – mocha147 – almond
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EN 

Pure materials and pure softness merge in our 
"PURE" bath rug. This timeless design is presented 
in seven different colour variations, whereby we 
cleverly combine two PURE terry colours to create 
a lively and natural melange effect. The material 
mix of 50% organic cotton and 50% linen ensures a 
refined and aesthetic feel in perfect harmony with 
nature.

DE 

Reine Materialien und reine Sanftheit verschmelzen 
in unserem "PURE" Badteppich. Dieses zeitlose 
Design präsentiert sich in sieben unterschiedlichen 
Farbvarianten, wobei wir zwei PURE-Frottierfarben 
geschickt kombinieren, um einen lebendigen 
und natürlichen Melange-Effekt zu erzielen. Der 
Materialmix aus 50% organischer Baumwolle 
und 50% Leinen sorgt für eine raffinierte und 
ästhetische Haptik in vollendeter Harmonie mit der 
Natur.

BADETEPPICH� 5008 Pure
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Dazu passen / Matching with

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality 50% Bio Baumwolle
50% Leinen

50% Bio Cotton
50% Linen

Grössen / Sizes Badteppich / bath rug
50 x 80 cm 

Waschanleitung / 
Care instructions 

PURE 
5008 COL. 074

PURE 
5003 Col. 004

PURE 
5003 Col. 305

PURE 
5003 Col. 074

PRESTIGE 
5001 Col. 327

Pure 5008� BADETEPPICH

PURE 
5003 Col. 010

Weitere Farben siehe Farbkarte. /
Additional colours see colour chart.



010 – white 147 – almond 395 – shadow / 
light grey

074 – sage / sea 
breeze

411 – midnight / 
horizon

BADETEPPICH � PURE 5008 Farbkarte / colour chart  

267 – mocha / 
toffee

302 – sandalwood /	
shell
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5100 Cocoon

EN 

Life is all about the little luxuries and nothing 
completes a warm bath like wrapping yourself in a 
soothing bathrobe.

Our bathrobe COCOON is carefully sewn from 
finest terry cloth, woven out of 100% combed 
cotton sourced from the Aegean area. The low yarn 
twist makes the terry particularly absorbent and 
fluffy.

A modern cut, an elegant piping on the lapel and 
multistitched details at the sleeves, pockets and 
belt compliments our bathrobe COCOON and leads 
to a clear elegance.

DE 

Auf die kleinen Luxus-Momente im Alltag kommt 
es an und nichts ist erfüllender als sich nach 
einem heissen Bad sanft in einen wohltuenden 
Bademantel zu hüllen.

Unser Bademantel COCOON wird sorgfältig aus 
feinster Frottierware genäht. Das erlesene Garn 
wird aus 100% extra feiner, niedrig gedrehter 
Langstapel-Baumwolle aus der Ägäis gesponnen. 
Die niedrige Garndrehung macht das Frottier 
besonders saugfähig und flauschig.

Der moderne Schnitt, eine elegante Paspel am 
Revers und Absteppungen an Ärmeln, Taschen und 
Gürtel verleihen unserem Bademantel COCOON 
seine schlichte Eleganz.
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Cocoon 5100

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Niedrig gedrehte, extra feine 
Langstapel-Baumwolle 380g/m²

Low twisted, extra fine 
long staple cotton 380g/m²

Grössen / Sizes S / M / L / XL 

Waschanleitung / 
Care instructions 

*Farbiges Frottier bei 60°C und Weisses bei 95°C waschbar.
 Coloured terry washable at 60°C and white at 95°C.

*

COCOON
5100 Col. 035

COCOON
5100 Col. 835

COCOON
5100 Col. 247

COCOON
5100 Col. 010

COCOON
5100 Col. 281

NEU / NEW

NEU / NEW



EN 

This extravagant and stylish unisex bathrobe 
perfectly complements Christian Fischbacher's 
range of premium bed linen. Lovingly crafted 
from printed satin, the sumptuous dressing gown 
features a shawl collar, side pockets and a silky-
soft terry cloth lining. The little luxuries in life bring 
us the greatest joy - and there is nothing more 
rewarding than wrapping yourself in a wonderfully 
soft bathrobe after a hot bath. Quality you can feel, 
for exclusive moments of relaxation.

DE 

Extravagant, stilvoll und perfekt abgestimmt 
auf Christian Fischbacher Bettwäsche: Dieser 
Unisex-Bademantel mit Schalkragen und 
seitlichen Eingriffstaschen schafft exklusive 
Wohlfühlmomente. Liebevoll bedruckter Satin und 
ein samtweiches Frottée-Innenfutter erzeugen ein 
Hautgefühl voller Luxus, der jeden Tag besonders 
macht. Stress und Hektik sind vergessen - 
mit einem wohltuenden Bad und der sanften 
Umarmung eines Bademantels nach höchsten 
Qualitätsmassstäben.

Morgenmäntel/ dressing gowns
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MOTION
E59.010R

OASIS 
E71.217R

VANESSA  
E65.010R

WHITE SEASON 
E10.010R

PURPLE RAIN
E33.010R

FIORENZA
E96.010R

BOTANIC
E17.295R

FLEURS VOLANTES 
E26.010R

Morgenmäntel/ dressing gowns

NEU / NEW NEU / NEW NEU / NEW



Morgenmäntel/ dressing gowns

LEAVES
E24.207R

FANTASIA
E46.229R

MAGIC FOREST 
E18.268R

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Obermaterial
Satin 100% Baumwolle

Futter
Frottier 100% Baumwolle

Outer fabric
Satin 100% Cotton

Lining
Terry 100% Cotton

Grössen / Sizes XS / S / M / L / XL / XXL

Waschanleitung / 
Care instructions 
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Bestickte Bademäntel / embroidered bathrobes

EN 

The embroidered bathrobes from Christian 
Fischbacher are synonymous with the highest 
standards of quality and luxury. Made from the 
finest cotton with elaborate embroidery, they 
offer an incomparably soft and comfortable fit. 
Each bathrobe is made with attention to detail 
and precision craftsmanship to meet the highest 
standards. Thanks to their excellent workmanship 
and durability, Christian Fischbacher bathrobes are 
a worthwhile investment.

DE 

Die bestickten Bademäntel von Christian 
Fischbacher sind ein Synonym für höchste 
Qualitäts- und Luxusansprüche. Aus feinster 
Baumwolle mit aufwendiger Stickerei gefertigt, 
bieten sie ein unvergleichlich weiches und 
angenehmes Tragegefühl. Jeder Bademantel ist 
mit Liebe zum Detail und handwerklicher Präzision 
gefertigt, um höchsten Ansprüchen gerecht zu 
werden. Dank ihrer ausgezeichneten Verarbeitung 
und Langlebigkeit sind Christian Fischbacher 
Bademäntel eine Investition, die sich lohnt.
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Bestickte Bademäntel / embroidered bathrobes

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Niedrig gedrehte, extra feine 
Langstapel-Baumwolle 380g/m²

Low twisted, extra fine 
long staple cotton 380g/m²

Grössen / Sizes S / M / L / XL

Waschanleitung / 
Care instructions 

SNOW LACE
5132.010R

PAPAGENA
5128.010R

*Farbiges Frottier bei 60°C und Weisses bei 95°C waschbar.
Coloured terry washable at 60°C and white at 95°C.

*



Bestickte Frottiertücher / embroidered terry towels

EN 

The exclusive terry towels not only impress 
with their wide range of colours and elaborate 
embroidery, but also with their extraordinary quality 
and durability. Made from high-quality cotton and 
available in different sizes, it offers a particularly 
soft and pleasant feeling on the skin. Any towel. It 
is robust, easy to care for and retains its shape and 
colour even after many washes.

DE 

Die exklusive Frottierwäsche begeistert 
nicht nur durch ihre breite Farbpalette und 
aufwendigen Stickereien, sondern auch durch 
ihre ausserordentliche Qualität und Langlebigkeit. 
Hergestellt aus hochwertiger Baumwolle und in 
unterschiedlichen Grössen erhältlich, bietet sie 
ein besonders weiches und angenehmes Gefühl 
auf der Haut. Jedes Handtuch. Sie ist robust, 
pflegeleicht und bleibt auch nach vielen Wäschen 
in Form und Farbe erhalten.
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Bestickte Frottiertücher / embroidered terry towels

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Niedrig gedrehte, extra feine 
Langstapel-Baumwolle 380g/m²

Low twisted, extra fine 
long staple cotton 380g/m²

Grössen / Sizes 40  � 60   – Gästetuch
50  � 100 – Handtuch
70  �  140 – Duschtuch

Waschanleitung / 
Care instructions 

PURPLE RAIN
5134.010

PAPAGENA
5128.010

*Farbiges Frottier bei 60°C und Weisses bei 95°C waschbar.
 Coloured terry washable at 60°C and white at 95°C.

*

SNOW LACE
5132.010

SUMMERFIELD
5135.010



Kimonos

EN 

A kimono is a traditional Japanese garment that is 
characterised by its understated elegance and unique 
cut. Made from high-quality extra-long staple cotton 
(100% satin), it has a casually fitting, open cut with 
wide, long sleeves. The kimono is typically tied around 
the waist with a wide belt, the so-called obi.

Thanks to their floating cut, kimonos are suitable 
for different body shapes and sizes, making them a 
comfortable and fashionable garment for both men and 
women. The traditional aesthetic of a kimono, paired 
with modern accents, makes it a timeless classic in any 
wardrobe.

DE 

Ein Kimono ist ein traditionelles japanisches 
Kleidungsstück, das durch seine dezente Eleganz 
und den einzigartigen Schnitt besticht. Hergestellt 
aus hochwertiger extra-langstapeliger Baumwolle 
(100% Satin) bietet er einen locker fallenden, offenen 
Schnitt mit breiten, langen Ärmeln. Der Kimono 
wird typischerweise mit einem breiten Gürtel, dem 
sogenannten Obi, um die Taille gebunden.

Durch ihren fliessenden Schnitt sind Kimonos für 
unterschiedliche Körperformen und Grössen geeignet, 
was sie zu einem bequemen und zugleich modischen 
Kleidungsstück für Frauen und Männer macht. Die 
traditionelle Ästhetik eines Kimonos, gepaart mit 
modernen Akzenten, macht ihn zu einem zeitlosen 
Klassiker in jeder Garderobe.

Bestickte Frottiertücher / embroidered terry towels
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FLEURES VOLANTES  
E26.010Y

FIORENZA
E96.010Y

FARN
E50.363Y

FARN VERSO
E60.305Y

FANTASIA
E46.229Y

Kimonos

OASIS 
E71.217Y

MOTION 
E59.010Y

VANESSA 
E65.010Y

NEU / NEWNEU / NEWNEU / NEW



BOTANIC
E17.295Y

MAGIC FOREST  
E16. 268Y

PURPLE RAIN  
E33.010Y

Produktdetails / Product details 

Qualität / Quality Satin
100% Baumwolle

Satin
100% Cotton

Grössen / Sizes XS / S / M / L / XL

Kimonos

WHITE SEASON 
E10.010Y
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